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Доклад Международного агентства по атомной
энергии

Записка Генерального секретаря,
препровождающая доклад Международного
агентства по атомной энергии (A/57/278)

Проект резолюции (A/57/L.14)

Поправка (A/57/L.17)

Председатель (говорит по-английски): Я на-
деюсь, что мы можем завершить сегодня рассмот-
рение доклада Международного агентства по атом-
ной энергии, включая важное голосование по про-
екту резолюции. Сейчас я хотел бы предложить Ге-
неральному директору Международного агентства
по атомной энергии (МАГАТЭ) г-ну Мухаммеду
эль-Барадею представить доклад Агентства за
2001 год.

Г-н эль-Барадей (говорит по-английски): С
момента создания Международного агентства по
атомной энергии (МАГАТЭ) в 1957 году мы труди-
лись на благо осуществления и содействия концеп-
ции «Атом на службе мира», которая, с одной сто-
роны, нацелена на предотвращение распростране-
ния ядерного оружия с целью его окончательной
ликвидации, а с другой стороны � на обмен безо-

пасными и надежными ядерными технологиями с
целью мирного применения на благо человечества.
Сегодня я кратко расскажу о прогрессе МАГАТЭ в
работе по достижению этих целей.

Насущная необходимость обеспечения устой-
чивого человеческого развития обусловит необхо-
димость увеличения энергетических поставок в
предстоящие десятилетия. Ядерная энергия
по-прежнему вносит значительный вклад в произ-
водство электроэнергии в мире и является единст-
венным источником крупномасштабных поставок
электроэнергии при сравнительно минимальном
уроне для окружающей среды. В 2001 году ядерная
энергетика обеспечила 16,2 процента электричества
в мире, что говорит о росте по сравнению с
15,9 процента в 2000 году. Это увеличение объясня-
ется, в основном, дальнейшими улучшениями в
управлении ядерными электростанциями.

Что касается строительства новых станций,
Азия и Восточная Европа остаются центрами их
распространения. В начале 2002 года 17 из 32 ядер-
ных электростанций, сооружавшихся в мире, были
в четырех государствах � Китае, Индии, Японии и
Республике Корея, а на Российскую Федерацию и
Восточную Европу приходились дополнительные
10 объектов. Важные события произошли также
недавно в Западной Европе и Северной Америке.
Правительство Соединенных Штатов привержено
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работе с ядерной промышленностью, планируя вве-
сти в строй к концу десятилетия новую ядерную
электростанцию. Это стало бы первым с 70-х годов
решением о строительстве новой ядерной электро-
станции в этой стране. В мае финский парламент
ратифицировал принципиальное согласие прави-
тельства в отношении строительства пятой ядерной
электростанции. Это также первое решение о
строительстве нового реактора в Западной Европе
за 15 лет, что контрастирует с прошлыми решения-
ми Бельгии, Германии и Швеции постепенно пре-
кратить использование ядерной энергии.

В свете такого возрождения интереса к ядер-
ной энергии перед этой отраслью встанет главная
задача, которая состоит в том, чтобы доказать, что в
имеющихся новых проектах учтены обычные сооб-
ражения, которые часто высказываются в связи с
ядерной энергией. Осуществляется работа по цело-
му ряду новых проектов, которая направлена на
производство электроэнергии, при этом повысится
уровень безопасности и повысится экономическая
конкурентоспособность. Некоторые проекты вклю-
чают дополнительные цели, такие, как производст-
во с минимальными затратами питьевой воды, сжи-
гание радиоактивных отходов со значительным пе-
риодом распада и сокращение запасов плутония.

МАГАТЭ продолжает поощрять развитие тех-
нологии и творческий подход, например на основе
своего Международного проекта по инновацион-
ным ядерным реакторам и топливным циклам
(ИНПРО). В рамках ИНПРО в настоящее время ве-
дется работа как с развитыми, так с развивающими-
ся странами для понимания и определения требова-
ний будущих потенциальных пользователей ядер-
ной энергии в таких областях, как безопасность,
нераспространение, захоронение отходов, возмож-
ности инфраструктуры и экономика.

Что касается управления и захоронения отра-
ботанного топлива и высокорадиоактивных отхо-
дов � важного момента, вызывающего обеспокоен-
ность в отношении ядерной энергии, � то я с радо-
стью сообщаю, что за последние 12 месяцев дос-
тигнут важный прогресс. В Соединенных Штатах
президент и конгресс уже одобрили выбор района
горы Юкка в качестве хранилища высокорадиоак-
тивных отходов и отработанного топлива. Швеция
начала проводить геологические изыскания на
предмет возможных районов для захоронения отра-
ботанного топлива. Таким образом, поскольку в

прошлом году Финляндия приняла решение при-
ступить к строительству объекта для глубинного
захоронения отходов вблизи ядерной электростан-
ции Олкилуото, то возможно, что к концу следую-
щего десятилетия будут действовать одно или более
хранилищ высокорадиоактивных отходов. Это
крайне важно для получения согласия обществен-
ности и ее доверия, так как это демонстрирует, что
безопасные в технологическом и экологическом от-
ношении варианты захоронения отходов существу-
ют и действительно работают.

В конце прошлого года Агентство выступило с
новой инициативой по оказанию помощи государ-
ствам-членам в их усилиях по продвижению вперед
в области захоронения высокоактивных и с боль-
шим периодом распада радиоактивных отходов с
помощью «сети образцовых центров» для подготов-
ки и демонстрирования технологий захоронения в
подземных научно-исследовательских объектах. Эта
сеть, построенная первоначально вокруг объектов,
предоставленных правительствами Канады и Бель-
гии, расширилась и сейчас включает подземные
объекты в Швейцарии и Соединенных Штатах. На
сегодня 19 развивающихся государств-членов про-
явили интерес к подготовке ученых с помощью этой
сети.

Ядерная технология во многих областях, по-
мимо ядерной энергетики, обеспечивает предпочти-
тельные решения, а подчас и единственные реше-
ния, экономических и социальных проблем. Как
сообщило Агентство на последней Всемирной
встрече на высшем уровне по устойчивому разви-
тию, из общего числа проектов в рамках программ
технического сотрудничества, предоставленных
МАГАТЭ более чем за последние десять лет на
сумму свыше 500 млн. долл. США, свыше 800 про-
ектов, на сумму свыше 200 млн. долл. США, кон-
кретно поддерживали 21 приоритетное направление
деятельности Агентства, такие, как землепользова-
ние и сельское хозяйство, здравоохранение и обес-
печение пресной водой. Я хотел бы отметить, что в
одном из выводов Встречи на высшем уровне под-
черкивается необходимость обеспечения создания
потенциала, передачи и применения современных
технологий как предпосылки развития. МАГАТЭ
вносит значительный вклад в эти усилия.

Многие развивающиеся государства � члены
МАГАТЭ уделяют большое внимание введению в
практику или усовершенствованию услуг в области
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радиационной терапии. Радиотерапия применяется
в более чем 50 процентах случаев лечения рака в
промышленно развитых странах, принося пациен-
там излечение или паллиативный эффект. Однако
все две трети оборудования для глобальной телете-
рапии задействованы для обслуживания населения
этих стран, в то время как остающаяся одна треть
приходится на остальные 5,5 млрд. людей. Поэтому
мы надеемся, что число просьб о помощи будет
возрастать, особенно с учетом наших недавних ус-
пехов в развертывании программ радиотерапии в
таких развивающихся государствах-членах, как
Эфиопия, Гана, Монголия, Намибия и Уганда.

Муха цеце и сонная болезнь, передаваемая ею
человеку, а также трипаносомоз животных, который
также переносится этой мухой, создают существен-
ные проблемы для сельского населения во всех
странах, расположенных к югу от Сахары, причем
не только в плане непосредственного воздействия
на здоровье, но и в плане ограничения возможно-
стей использования сельскохозяйственных живот-
ных при производстве зерновых. МАГАТЭ поддер-
живает усилия африканских государств-членов, на-
правленные на осуществление их программ борьбы
с мухой цеце на всем континенте посредством более
широкого применения радиационной технологии
для стерилизации насекомых. Мали начинает под-
готовку к распространению стерилизованной мухи
цеце над районом, площадь которого составляет
2500 кв. километров, а в Эфиопии строится комби-
нат по разведению стерильных мух цеце, которые
будут поставляться для осуществления аналогичной
программы в районе, превышающем 5000 кв. кило-
метров.

Все шире признается целесообразность при-
менения изотопной гидрологии в целях рациональ-
ного использования водных ресурсов в результате
осуществления проектов технического сотрудниче-
ства МАГАТЭ в 40 странах мира. Изотопная гидро-
логия используется в странах Латинской Америки и
других государствах для составления карт подзем-
ных водоносных горизонтов в целях более рацио-
нального использования ресурсов подземных вод и
находит применение в Азии для определения ис-
точников загрязнения и для проведения последую-
щих восстановительных мероприятий. Кроме того,
мы изучаем сферы применения изотопной гидроло-
гии для оказания содействия в рациональном ис-
пользовании водоресурсного района и на основе

нашего успешного опыта в Венесуэле, связанного с
локализацией и устранением утечек из резервуаров,
мы сотрудничаем с различными группами в контек-
сте Африканского регионального соглашения о со-
трудничестве для проведения оценки утечек и со-
хранения структурной целостности десятков плотин
на всем африканском континенте.

Радиация регулярно используется в целом ряде
областей промышленности � от стерилизации
фармацевтических препаратов до обработки по-
верхности металлического листа и труб для повы-
шения коррозийной устойчивости. Радиоизотопы
используются для составления карт и повышения
производительности на нефтепромыслах Ближнего
Востока и других регионов, а также для диагности-
ки различных оперативных аспектов нефтехимиче-
ских комплексов. В Республике Корея ускоритель
электронного пучка применяется для повышения
эффективности процесса очистки сточных вод кра-
сильного комплекса.

Это лишь некоторые из примеров использова-
ния МАГАТЭ ядерных технологий для поддержки
целей в области развития на основе тесного сотруд-
ничества с нашими государствами-членами и реаги-
рования на их потребности и приоритетные задачи.

Безопасность ядерной деятельности во всем
мире имеет жизненно важное значение для даль-
нейшего устойчивого развития ядерных технологий.
Несмотря на то, что безопасность является в пер-
вую очередь национальной задачей, в ней в равной
степени и законным образом заинтересовано все
международное сообщество. Подобно другим эко-
логическим катастрофам, ядерная или радиологиче-
ская авария не знает границ. Поэтому следует с
удовлетворением отметить, что уровень ядерной
безопасности электростанций всех стран мира про-
должает повышаться. Тем не менее многое еще
предстоит сделать, и необходимость повышения
эффективности и транспарентности глобального
режима ядерной безопасности по-прежнему зани-
мает приоритетное место в числе стоящих перед
МАГАТЭ задач.

Как показывает практика, разработка и приня-
тие имеющих обязательную юридическую силу
норм стали эффективным механизмом повышения
общемирового уровня безопасности. Давно дейст-
вуют Конвенции об оперативном оповещении о
ядерной аварии и о помощи в случае ядерной ава
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рии. Более года назад вступила в силу Объединен-
ная конвенция о безопасности обращения с отрабо-
тавшим топливом и о безопасности обращения с
ядерными отходами. И в апреле МАГАТЭ провело в
Вене второе совещание государств � участников
Конвенции о ядерной безопасности по рассмотре-
нию действия Конвенции. Однако многие государ-
ства до сих пор не являются участниками этих Кон-
венций и некоторые ключевые сферы ядерного топ-
ливного цикла пока не охвачены конвенциями.

Продолжающаяся разработка всеобъемлющего
комплекса норм безопасности, сопровождающаяся
оказанием помощи в их соблюдении, является еще
одним ключевым компонентом глобального режима
безопасности. В середине 90-х годов МАГАТЭ при-
лагало систематические энергичные усилия для
кардинального пересмотра всего свода норм. Разра-
ботанные в результате этого нормы отвечают самым
высочайшим показателям, отражая самую передо-
вую современную практику, и их следует рассмат-
ривать в качестве общеприменяемых норм.

Однако нормы безопасности эффективны лишь
в том случае, когда они применяются на практике.
Предоставляя услуги в области безопасности, диа-
пазон которых охватывает как эксплутационную и
радиационную безопасность и культуру безопасно-
сти, так и обзор ядерного регулирования, МАГАТЭ
в качестве основы использует нормы Агентства,
оказывает государствам-членам помощь в их при-
менении и обеспечивает имеющее важное значение
получение информации относительно их эффектив-
ности. Благодаря этим услугам в области безопас-
ности обеспечивается поддержка и происходит об-
мен ценной информацией, и я в очередной раз об-
ращаюсь к государствам-членам с настоятельным
призывом пользоваться этими услугами.

Многие государства-члены выражают обеспо-
коенность в связи с высокой степенью риска, свя-
занной с перевозкой отработавшего ядерного топ-
лива и других радиоактивных материалов. Продол-
жается работа по оптимизации норм МАГАТЭ, ка-
сающихся безопасности перевозок радиоактивных
материалов. Выездные миссии Службы оценки
безопасности перевозки (ТрансСАС), которые помо-
гают государствам-перевозчикам в проведении оце-
нок эффективности применения правил перевозки
МАГАТЭ, были проведены в этом году в Бразилии и
Соединенном Королевстве. В начале следующего
года выездные миссии ТрансСАС будут проведены в

Турции, и в настоящее время проводятся предвари-
тельные переговоры с представителями правитель-
ства Панамы по вопросу о возможности организа-
ции миссии, которая будет включать оценку дея-
тельности в Панамском канале. Важно, что государ-
ства-члены, особенно государства-перевозчики,
пользуются этими ценными услугами. Естественно,
Агентство будет продолжать свои усилия в сотруд-
ничестве со всеми заинтересованными сторонами в
целях повышения уровня всех аспектов безопасно-
сти перевозок. На международной конференции в
следующем году мы предоставим всем заинтересо-
ванным государствам возможность для всесторон-
него обсуждения этих вопросов безопасности пере-
возок.

Несмотря на то, что ответственность за пре-
дотвращение потенциальных актов ядерного терро-
ризма в первую очередь несут отдельные государст-
ва, международное сотрудничество также имеет
важнейшее значение. После произошедших в сен-
тябре 2001 года террористических нападений
МАГАТЭ провело оперативный и всесторонний об-
зор своих программ, связанных с предотвращением
актов ядерного и радиологического терроризма, и
приступило к разработке всеобъемлющего плана
повышения уровня ядерной безопасности на гло-
бальном уровне. Этот план направлен на то, чтобы
дополнять национальные усилия в таких сферах,
как физическая защита ядерного материала и ядер-
ных объектов; выявление и расследование незакон-
ной деятельности, связанной с ядерными и другими
радиоактивными материалами, в частности с неза-
конными трансграничными перевозками таких ма-
териалов; и повышение уровня контроля за радио-
активными источниками.

В настоящее время этот план выполняется по
всем направлениям. С участием независимых экс-
пертов ведется оценка состояния физической защи-
ты атомных электростанций и других объектов.
Проводятся практикумы и подготовительные курсы
в целях оказания правительствам помощи в оценке
угроз их ядерным объектам, повышении их уровня
безопасности, ужесточении контроля за ядерными и
радиоактивными материалами, улучшении их по-
граничного контроля и подготовке планов реагиро-
вания на случай ядерных и радиологических чрез-
вычайных ситуаций. Мы также провели команди-
ровки в Афганистан, Грузию и Уганду для оказания
содействия в обнаружении радиоактивных источни
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ков, которые были утеряны или плохо охранялись.
В середине июня было налажено сотрудничество
между Россией, Соединенными Штатами и Агент-
ством по вопросам обнаружения и обеспечения
безопасности мощных радиоактивных источников,
которые были утеряны или заброшены после распа-
да бывшего Советского Союза. Одновременно с
этим мы также прилагаем усилия по обеспечению
всеобщего участия в укрепленной Конвенции о фи-
зической защите ядерного материала.

Для эффективного повышения уровня безо-
пасности в целях защиты от ядерного и радиоак-
тивного терроризма потребуются последовательные
усилия на протяжении многих лет. Мы будем и
впредь активно сотрудничать с правительствами в
интересах уменьшения нашей уязвимости перед
угрозой ядерного терроризма.

Универсализация, консолидация и укрепление
режима ядерного нераспространения, включая кон-
кретные меры по сокращению арсеналов ядерного
оружия и снижению уровня зависимости от него,
как никогда ранее имеют важное значение для авто-
ритета режима. Как подчеркивалось в Заключи-
тельном документе Конференции 2000 года участ-
ников Договора о нераспространении ядерного
оружия по рассмотрению действия Договора, сис-
тема проверки МАГАТЭ продолжает играть ре-
шающую роль в обеспечении целостности и жизне-
способности режима ядерного нераспространения.

Осуществляемая МАГАТЭ деятельность по
проверке нацелена на предоставление гарантий ис-
пользования ядерного материала и объектов исклю-
чительно в мирных целях. В начале 90-х годов по-
сле обнаружения тайной ядерной программы в Ира-
ке международное сообщество приняло на себя обя-
зательство предоставить Агентству полномочия для
укрепления его потенциала по проверке, особенно
его способности предоставлять гарантии не только
того, что заявленный ядерный материал не пере-
ключается на немирные цели, но и, что более важ-
но, гарантии отсутствия каких-либо незаявленных
ядерных материалов или деятельности.

Однако эти более широкие полномочия все же
далеко не являются универсальными. К сожалению,
49 государств еще не выполнили свои обязательства
по Договору о нераспространении ядерного оружия
(ДНЯО) о введении в силу соглашений о гарантиях
с МАГАТЭ, а с 1997 года, когда был принят типовой

Дополнительный протокол, только 28 государств
обеспечили вступление таких протоколов в силу.
Ясно, что такое положение неудовлетворитель-
ное � совершенно неудовлетворительное. До тех
пор пока соглашения о гарантиях не вступили в си-
лу, Агентство не может осуществлять никакую дея-
тельность по контролю или давать какие-либо га-
рантии нераспространения. Применительно к госу-
дарствам, не подписавшим дополнительные прото-
колы, права МАГАТЭ на доступ остаются фактиче-
ски такими же, как до возникновения иракской си-
туации. Агентство сможет предоставить необходи-
мые гарантии только при условии, что оно будет
наделено соответствующими полномочиями.

С декабря 1998 года Агентство не может осу-
ществлять в Ираке деятельность, санкционирован-
ную Советом Безопасности. Инспекционная дея-
тельность, которая была внезапно остановлена в то
время, успешно парализовала усилия Ирака по
осуществлению программы в области ядерных воо-
ружений путем уничтожения, изъятия или приведе-
ния в негодность всех установок, оборудования и
материалов Ирака, имеющих отношение к произ-
водству ядерного оружия. В истекшие четыре года
мы продолжали осуществлять спутниковое наблю-
дение и проводить другую аналитическую работу.
Однако никакой дистанционный анализ не позволя-
ет нам сделать заключения, не проводя при этом
инспекции на местах.

После того как в пятницу на прошлой неделе
Совет Безопасности принял резолюцию 1441
(2002), мы готовимся возобновить нашу инспекци-
онную деятельность в Ираке, возможно уже на сле-
дующей неделе, когда Исполнительный председа-
тель Комиссии Организации Объединенных Наций
по наблюдению, контролю и инспекциям
(ЮНМОВИК) и я должны возглавить передовую
группу инспекторов, направляющуюся в Багдад. С
моей точки зрения, успех инспекций в Ираке будет
зависеть от пяти взаимозависимых факторов: во-
первых, немедленный и неограниченный доступ ко
всем местоположениям и объектам в Ираке и пол-
ное использование полномочий, предоставленных
инспекторам Советом Безопасности; во-вторых,
своевременный доступ ко всем источникам инфор-
мации, включая всю информацию, имеющуюся у
государств; в-третьих, полная поддержка со сторо-
ны всех членов Совета Безопасности на протяжении
всего инспекционного процесса; в-четвертых, обес
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печение добросовестности и беспристрастности
инспекционного процесса при отсутствии вмеша-
тельства извне; в-пятых, активное сотрудничество
со стороны Ирака и постоянное демонстрирование
им своей заявленной готовности обеспечивать
транспарентность и помогать инспекторам в полной
мере выполнять их миссию. Я призываю правитель-
ство Ирака обеспечить полномасштабное сотрудни-
чество и призываю международное сообщество
оказать инспекторам всю необходимую поддержку.
Я надеюсь, что при наличии такого сотрудничества
и такой поддержки мы сможем эффективно выпол-
нить наш мандат.

С 1993 года МАГАТЭ не было в состоянии в
полной мере выполнять свое всеобъемлющее со-
глашение о гарантиях с Корейской Народно-
Демократической Республикой. Вследствие отсут-
ствия доступа к информации и объектам мы по-
прежнему не можем удостоверить, что Корейская
Народно-Демократическая Республика сделала пол-
ное и точное заявление о своих ядерных материа-
лах, которые подлежат гарантиям Агентства в соот-
ветствии с заключенным с ним соглашениям о га-
рантиях по ДНЯО. Последние сообщения говорят о
том, что Корейская Народно-Демократическая Рес-
публика к тому же работает над осуществлением
незаявленной программы по производству высоко-
обогащенного урана. Мы немедленно обратились к
Корейской Народно-Демократической Республике с
просьбой подтвердить эти сообщения, и мы выра-
зили наше мнение о том, что необходимо обсудить
на высоком уровне этот вопрос и другие вопросы,
связанные с выполнением Корейской Народно-
Демократической Республикой своих обязательств
по соглашению о гарантиях в рамках ДНЯО. Пока
что мы не получили ответа.

В соответствии с мандатом, который дала мне
Генеральная конференция МАГАТЭ, я продолжал
консультироваться с государствами ближневосточ-
ного региона относительно применения полномас-
штабных гарантий ко всей ядерной деятельности на
Ближнем Востоке и относительно разработки типо-
вых соглашений о гарантиях, которые внесли бы
свой вклад в создание зоны, свободной от ядерного
оружия, в этом регионе. Я должен с сожалением
сообщить, что я не смог добиться никакого про-
гресса в осуществлении этого важного мандата, ко-
торый имеет прямое отношение к обеспечению
безопасности на Ближнем Востоке. Как и раньше, я

буду продолжать делать все, что в моих силах, и,
как я надеюсь, при содействии всех заинтересован-
ных сторон, для обеспечения продвижения в этой
области.

В этом году президенты Российской Федера-
ции и Соединенных Штатов подписали в Москве
договор о дальнейшем сокращении числа своих
развернутых стратегических ядерных боеголовок до
1700 и 2200, соответственно, к концу 2012 года и
решили изъять дополнительные количества расще-
пляющихся материалов из военной сферы. Кроме
того, на своем саммите в июне группа, в которую
входили главы восьми государств, создали Глобаль-
ное партнерство против распространения оружия и
материалов массового уничтожения и обязались
собрать в течение следующих десяти лет до
20 млрд. долл. США для того, чтобы, в частности,
финансировать утилизацию избыточных расщеп-
ляющихся материалов, изъятых из боеголовок. Это
важные шаги, за которыми, как следует надеяться,
последуют другие, в результате чего будет обеспе-
чена динамика в решении таких вопросов, касаю-
щихся контроля над ядерными вооружениями, кото-
рые зашли в тупик.

Я должен упомянуть о том, что в основном
завершена подготовительная работа, проделанная
по инициативе России и Соединенных Штатов, по
передаче ядерных материалов, высвобожденных из
их военных программ, на проверку МАГАТЭ, чтобы
гарантировать их безвозвратное изъятие из этих
программ. Теперь Россия и Соединенные Штаты
должны указать сроки передачи и типы материалов,
которые они готовы передать МАГАТЭ для контро-
ля.

Этот краткий обзор некоторых видов деятель-
ности МАГАТЭ ясно показывает, что сфера охвата
его деятельности продолжает расширяться. И, тем
не менее, на протяжении 15 лет, несмотря на посто-
янно растущий круг обязанностей, регулярный
бюджет Агентства остается практически заморо-
женным. Такая политика привела к недостаточному
финансированию большинства областей нашей ра-
боты. Одним из типичных примеров являются га-
рантии. Вследствие хронического и весьма сущест-
венного недофинансирования этой программы и
постоянного расширения ее задач мы близко подхо-
дим к такому моменту, когда мы не сможем обеспе-
чивать реальные гарантии. Для того чтобы МАГАТЭ
могло выполнить свои обязанности и первоочеред
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ные задачи � продолжая при этом обеспечивать
соответствующий баланс между развитием и дру-
гими уставными видами деятельности, как того
требуют государства-члены, � в течение следую-
щего двухгодичного периода обязательно надо бу-
дет увеличить объем ресурсов.

Обзор деятельности МАГАТЭ за последний
год отражает дальнейшую эволюцию во всех облас-
тях нашей работы, а также, как я считаю, динамич-
ный характер нашей программы, которая предвос-
хищает эту эволюцию и реагирует на нее. Агентст-
во продолжает играть ключевую роль в обеспечении
того, чтобы блага ядерной технологии шли на поль-
зу всем, чтобы ядерная деятельность осуществля-
лась безопасно, чтобы ядерные и радиоактивные
материалы и установки были в должной степени
защищены и чтобы существовал надежный инспек-
ционный режим для контроля за тем, как соблюда-
ются взятые на себя обязательства по нераспро-
странению. Само собой разумеется, что наши воз-
можности по эффективному выполнению этих задач
зависят от приверженности и поддержки госу-
дарств-членов, и, я надеюсь, мы и в дальнейшем
можем рассчитывать на это.

Позвольте мне в заключение выразить искрен-
нюю признательность правительству Австрии, ко-
торое на протяжении четырех десятилетий проявля-
ет радушие и гостеприимство по отношению к
МАГАТЭ.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю Исполнительного директора за представле-
ние доклада Международного агентства по атомной
энергии.

Сейчас я предоставлю слово представителю
Кувейта, который представит проект резолю-
ции A/57/L.14.

Г-жа аль-Мулла (Кувейт) (говорит по-араб-
ски): Я имею честь представить от имени Кувейта и
в своем качестве Председателя Совета управляю-
щих Международного агентства по атомной энергии
(МАГАТЭ) проект резолюции A/57/L.14 по докладу
МАГАТЭ. Первоначальными авторами данного про-
екта резолюции являются Аргентина, Бразилия, Ко-
лумбия, Чешская Республика, Венгрия, Япония, Ку-
вейт, Польша, Румыния, Южная Африка, Словакия
и Испания. Со времени опубликования документа
А/57/L.14 к ним присоединились следующие деле-
гации: Австралии, Болгарии, Чили, Хорватии, Фин-

ляндии, Франции, Германии, Греции, Исландии,
Италии, Казахстана, Литвы, Нидерландов, Новой
Зеландии, Нигерии, Норвегии, Филиппин, Португа-
лии, Республики Корея, Российской Федерации,
Сан-Марино, Словении, Швеции, Таиланда, Украи-
ны, Соединенного Королевства и Югославии.

В этом проекте резолюции выделяется жиз-
ненно важная роль МАГАТЭ в коллективных усили-
ях по содействию устойчивому развитию и гло-
бальному миру. Я хотел бы поблагодарить его Гене-
рального директора г-на Мухаммеда эль-Барадея за
только что сделанное им заявление, в котором он
осветил крупные достижения и деятельность
МАГАТЭ за истекший год.

В этом проекте резолюции Генеральная Ас-
самблея признает значение работы Агентства в
пропагандировании дальнейшего использования
ядерной энергии в мирных целях, в осуществлении
и упрочении системы гарантий, в обеспечении и
повышении норм безопасности, в том числе безо-
пасной перевозки радиоактивных материалов, в
предотвращении распространения ядерного оружия,
в повышении ядерной безопасности и в защите го-
сударств-членов от ядерного терроризма.

Представленный сегодня проект резолюции
стал результатом обширного и изнурительного про-
цесса переговоров и консультаций, открытых для
участия всех делегаций. Процесс этот мы начали
сразу по завершении 20 сентября 2002 года сессии
Генеральной конференции МАГАТЭ. В этом про-
цессе консультаций мы руководствовались следую-
щими соображениями.

Во-первых, цель заключалась в том, чтобы
разработать такой проект резолюции, который в
сути своей касался бы существа вопросов. Посколь-
ку работа МАГАТЭ привлекает все больше между-
народного внимания и получает признание, члены
МАГАТЭ в целом полагали, что этим обеспечива-
лась необходимость разработки текста по существу
вопросов. Во-вторых, нам нужно было сохранить
близость содержания этого проекта резолюции к
формулировкам и сути резолюций, принятых в сен-
тябре текущего года Генеральной конференцией
МАГАТЭ, чтобы избежать возобновления обсужде-
ния уже согласованного текста здесь, в Нью-Йорке.
В-третьих, мы пытались обеспечить этому проекту
резолюции широкую поддержку со стороны делега-
ций.
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Я с радостью сообщаю, что при содействии
государств � членов МАГАТЭ и благодаря конст-
руктивному духу, который на протяжении всего
процесса консультаций проявляли все его участни-
ки, мы достигли согласия в отношении этого проек-
та резолюции. Такое согласие стало возможным
благодаря взаимопониманию между делегациями и
их общей заинтересованности в том, чтобы отра-
зить весь объем работы МАГАТЭ. Его удалось до-
биться за счет достижения с большим трудом ком-
промиссов по некоторым ключевым аспектам и за
счет затраты громадных усилий и времени. По за-
вершении процесса переговоров в Вене делегация-
ми была достигнута общая договоренность, что
здесь, в Нью-Йорке, данный текст не будет подвер-
гаться разбору или пересогласованию. На прошлой
неделе здесь, в Нью-Йорке, я вновь обратился с
призывом сохранить такую договоренность к госу-
дарствам-членам в ходе консультаций.

Насколько известно членам Ассамблеи,
МАГАТЭ работает на основе консенсуса. Эта тра-
диция обрела известность как «работа в венском
духе». Весьма воодушевляет то, что государства-
члены, несмотря на разногласия и расхождения в
позициях по важным вопросам, по-прежнему при-
лагают все усилия к сохранению этой традиции.
Это несомненно способствует эффективности и
профессионализму, которыми славится Агентство.
Вместе с государствами-членами я искренне наде-
юсь, что такой конструктивный подход будет сохра-
нен и здесь, в Нью-Йорке. Поэтому мы выражаем
надежду, что этот проект резолюции будет утвер-
жден в том же духе и, предпочтительно, сегодня.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
я предоставляю слово представителю Ирака для
представления поправки, содержащейся в докумен-
те А/57/L.17.

Г-н Сальман (Ирак) (говорит по-английски):
Моя делегация имеет честь представить свою по-
правку (A/57/L.17) к представленному сегодня Ас-
самблее проекту резолюции, озаглавленному «Док-
лад Международного агентства по атомной энер-
гии» и содержащемуся в документе A/57/L.14. В
тексте этой поправки содержится фактическое заяв-
ление, цитируемое из письма Генерального секре-
таря г-на Кофи Аннана на имя Председателя Совета
Безопасности от 16 сентября 2002 года, содержаще-
гося в документе S/2002/1034, в котором он инфор-
мировал Совет о принятом Ираком решении обес-

печить безусловный доступ в Ирак для инспекторов
Организации Объединенных Наций в области воо-
ружений.

В прошлом году в касавшихся Ирака пунктах
проекта резолюции, представленного Генеральной
Ассамблее по тому же вопросу, содержался обра-
щенный к Ираку призыв допустить возвращение
инспекторов. В нынешнем же году мы отмечаем,
что вместо одобрения решения Ирака допустить
безусловное возвращение инспекторов, в двенадца-
тый пункт преамбулы была внесена новая формули-
ровка, противоречащая формулировкам, содержав-
шимся в предыдущих принятых Генеральной Ас-
самблеей резолюциях, и отражающая политические
цели, а не технические реалии.

Наша делегация пыталась на прошлой неделе
принять участие в каких бы то ни было консульта-
циях по этому проекту резолюции, чтобы попытать-
ся внести свою поправку и разъяснить заинтересо-
ванным делегациям свою позицию. Однако она на-
толкнулась на категорическое решение авторов не
открывать текст проекта для обсуждения. В этих
условиях наша делегация приняла решение пред-
ставить эту фактическую цитату в качестве поправ-
ки, воспользовавшись теми положениями Устава
Организации Объединенных Наций, которые пре-
доставляют государствам-членам право высказы-
вать свои взгляды на те или иные рассматриваемые
Генеральной Ассамблеей вопросы. Наша делегация
твердо убеждена, что слова Генерального секретаря
обогатят этот текст и будут способствовать обеспе-
чению необходимой ему сбалансированности.

Г-н Акрам (Пакистан) (говорит по-англий-
ски): Я с большим удовольствием выражаю призна-
тельность г-ну эль-Барадею за представление еже-
годного доклада Международного агентства по
атомной энергии (МАГАТЭ) за 2001 год. Этот док-
лад свидетельствует о его динамичном руководстве
персоналом Агентства и о стремлении его сотруд-
ников содействовать мирному использованию атом-
ной энергии.

Как один из членов � основателей МАГАТЭ
Пакистан всегда поддерживал цели и задачи Агент-
ства. Роль МАГАТЭ в процессе экономического раз-
вития за счет более широкого применения ядерной
энергии в мирных целях признается повсеместно.

Как верно прогнозируется в докладе МАГАТЭ,
общемировые потребности в электроэнергии в бли
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жайшие 50 лет, вероятно, утроятся. Такие потреб-
ности нельзя будет удовлетворить лишь за счет ор-
ганического топлива, ибо это легло бы тяжелым
бременем на природные ресурсы и на окружающую
среду, что недопустимо. Учитывая нынешний рост
мирового населения, которое, вероятнее всего, в
ближайшие 50 лет удвоится, полагаться на органи-
ческое топливо невозможно.

Поэтому единственным надежным и прове-
ренным вариантом является использование ядерной
энергии. Мы считаем, что оппозиция ядерной энер-
гии, несмотря на ее проверенную временем безо-
пасность и экологическую чистоту, основывается
либо на недопонимании, либо на сознательной так-
тике отказа развивающимся странам в возможности
приобретения этой технологии.

Технология, безопасность и проверка остаются
тремя основами мандата МАГАТЭ. Перед МАГАТЭ
были поставлены важные задачи в плане контроля и
проверки, и мы считаем, что эти задачи должны
быть в полной мере выполнены. Однако МАГАТЭ
не должно утрачивать необходимый баланс между
различными аспектами его мандата и функций.

К сожалению, существуют расхождения в пла-
не применения принципов и стандартов МАГАТЭ,
особенно в том, что касается развивающихся стран.
Несмотря на их приверженность нормам безопасно-
сти, им отказывают в доступе к последним техноло-
гиям, связанным с ядерной энергией. Неоправдан-
ные ограничения в области передачи ядерной тех-
нологии для использования ее в энергетике, здраво-
охранении и сельском хозяйстве неизбежно отра-
жаются на социально-экономическом развитии раз-
вивающихся стран.

Мы также внимательно изучили доклад Гене-
рального директора по ядерной безопасности «Про-
гресс в области мер по защите от ядерного терро-
ризма». Мы внимательно отнеслись рекомендациям
в отношении ядерного материала и опасности его
попадания в руки террористов. Мы надеемся и ве-
рим, что этого никогда не случится. Государства,
которые обладают ядерными материалами, объек-
тами и технологией, должны принять меры предос-
торожности. Однако средства террора могут быть
неожиданными, как мы обнаружили это 11 сентяб-
ря. МАГАТЭ должно заниматься реальными про-
блемами, связанными с так называемым ядерным
терроризмом. Оно не должно служить узким поли-

тическим целям. Нельзя допускать смещения гло-
бальной нацеленности на приоритетную задачу
полного ядерного разоружения всех государств.

Невозможно переоценить важнейшую связь,
существующую между миром, экономическим рос-
том и технологией. Экономический рост синоними-
чен наличию легкодоступных источников энергии.
Ограниченные запасы жидкого органического топ-
лива в Пакистане недостаточны для удовлетворения
постоянно растущих потребностей в энергии. По-
этому производство ядерной энергии является не-
обходимым элементом нашей национальной энерге-
тической стратегии. Нас обнадеживают недавние
позитивные подвижки на международном уровне в
плане отношения к ядерной энергии. В докладе
Агентства за 2001 год предсказываются еще более
светлые перспективы для атомной энергетики.

Место Председателя занимает заместитель
Председателя г-н Абулгейт (Египет).

Пакистан хочет строить безопасные атомные
электростанции и добивается в этой связи сотруд-
ничества и помощи от государств � членов
МАГАТЭ. Мы приступили ко второму этапу работы
над проектами по строительству атомной электро-
станции в Карачи и атомной электростанции в
Чашме. Мы считаем, что строительство и эксплуа-
тация атомных электростанций не только дают пря-
мые экономические выгоды развивающимся стра-
нам, но и создают тысячи рабочих мест для бедных
слоев населения.

Помимо атомной энергетики, Пакистан при-
меняет ядерные технологии для развития сельского
хозяйства и в таких областях, как здравоохранение
и освоение пустынных земель, а также в борьбе с
проблемой большого содержания соли. Мы также
высоко оцениваем укрепление сотрудничества меж-
ду Пакистанской комиссией по атомной энергии и
МАГАТЭ в этих областях.

Мы прекрасно знаем о значении безопасности
на ядерных объектах. Мы активно придерживаемся
Международной конвенции о ядерной безопасно-
сти. Участники состоявшейся недавно в Вене Кон-
ференции по обзору выразили одобрение в связи с
достигнутыми в Пакистане показателями в области
безопасности. Мы уделяем самое приоритетное
внимание укреплению культуры безопасности на
всех наших ядерных объектах. После создания не-
зависимого Пакистанского регулирующего органа в
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области ядерной энергии, который отчитывается
непосредственно перед главой правительства, Па-
кистанская комиссия по атомной энергии еще
больше укрепила свой директорат по вопросам
безопасности, который занимается проблемами
ядерной безопасности, радиационной защиты и ру-
ководит Координационным центром по реагирова-
нию на радиационные аварийные ситуации. Мы
рассчитываем на более крепкое сотрудничество с
развитыми странами в плане беспрепятственного
доступа к технологии в соответствии с духом Кон-
венции о ядерной безопасности.

Как и в последние несколько десятилетий, за
последний год репутация Пакистана в плане гаран-
тий оставалась безупречной. Мы убеждены в том,
что согласованные меры в области безопасности
являются серьезными дополнительными средствами
для обеспечения большей безопасности ядерного
материала. Эта убежденность подвигла нас на даль-
нейшую работу по укреплению Конвенции о физи-
ческой защите ядерного материала в сотрудничест-
ве с международным сообществом.

Хотя безопасность ядерных объектов и меры в
области гарантий играют важнейшую роль в реше-
нии задач, связанных с ядерной технологией, необ-
ходимо провести пересмотр нынешней структуры,
которая основана на дискриминации, и при этом
необходимо брать за основу новые стратегии, от
которых бы в равной степени выиграли все госу-
дарства-члены. Поэтому мы предлагаем, во-первых,
чтобы развитые страны согласились с важностью
технического сотрудничества в отношении регули-
рующей деятельности Агентства и с необходимо-
стью установления более справедливого баланса
между ними; во-вторых, чтобы средства для техни-
ческого сотрудничества, передачи технологий и
подготовки специалистов для развивающихся стран
выделялись на более гарантированной основе;
в-третьих, чтобы обеспечивался более высокий
процент экспертных назначений из развивающихся
стран, по крайней мере на региональном уровне;
в-четвертых, чтобы создавалось больше возможно-
стей для технического сотрудничества в интересах
развивающихся стран в деле разработки и осущест-
вления проектов; в-пятых, чтобы государства-члены
вносили свои взносы в Фонд технического сотруд-
ничества Агентства полностью и своевременно; и в-
шестых, чтобы активизировалось использование
региональных центров по вопросам ресурсов из

развивающихся государств-членов с увеличением
доли решаемых ими задач.

Все мы многого ждем от МАГАТЭ в плане со-
действия техническому сотрудничеству. Эта цель
может быть достигнута за счет строгого соблюде-
ния устава Агентства. Что еще важнее, мы ожидаем,
что МАГАТЭ будет проводить сбалансированную и
недискриминационную политику в деле предостав-
ления доступа к ядерной энергии в мирных целях,
особенно для развивающихся стран.

Г-н Баларесо (Перу) (говорит по-испански):
Делегация Перу хотела бы поблагодарить г-на Му-
хаммеда эль-Барадея за представление доклада Ме-
ждународного агентства по атомной энергии
(МАГАТЭ) за 2001 год. В докладе отражены дости-
жения по трем основным направлениям работы
этой организации: системе контроля и обеспечения
безопасности всех видов деятельности на всех ста-
диях ядерного цикла; техническому сотрудничест-
ву; и передаче технологий для использования ядер-
ной энергии в мирных целях.

Перу хотелось бы вновь подчеркнуть, насколь-
ко важной мы считаем работу МАГАТЭ в том, что
касается передачи технологии и ноу-хау в области
мирного и безопасного использования атомной
энергии. Поэтому мы признательны за постоянную
поддержку МАГАТЭ, которая позволила нам разра-
ботать бесценную практику использования атомной
энергии в области медицины, добычи полезных ис-
копаемых, промышленности, водоснабжения и зем-
лепользования, контроля за распространением за-
болеваний и питания. Кроме того, мы признательны
за профессиональную подготовку, предоставляемую
персоналу, ответственному за такое использование
атомной энергии, что является центральным эле-
ментом системы передачи технологии, поощряемой
МАГАТЭ.

Год назад мы обсуждали воздействие террори-
стических нападений, которые потрясли этот город
и весь мир. Международное сообщество сомкнуло
свои ряды в борьбе с этой угрозой. Страшно даже
представить себе, что может произойти, если пре-
ступные элементы получат доступ к расщепляемым
или радиоактивным материалам или совершат на-
падение на любой ядерный объект или транспорт-
ное средство для перевозки таких материалов.

В этой связи делегация Перу рада возможно-
сти активно сотрудничать с Агентством в работе по
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укреплению его потенциала в деле предупреждения
ядерного терроризма или в обеспечении защиты и
безопасности перед лицом ядерного терроризма, о
которой среди прочего говорилось в недавно приня-
той на сорок шестой сессии Генеральной конферен-
ции МАГАТЭ резолюции о мерах по повышению
ядерной безопасности и защиты перед лицом такой
угрозы.

Перу также подчеркивает огромную важность
международных инструментов, согласованных под
эгидой МАГАТЭ, включая Конвенцию о ядерной
безопасности, стороны которой недавно провели
второе совещание для рассмотрения страновых
докладов с целью повышения безопасности ядерной
деятельности. Эта неизменная и жизненно важная
цель имеет огромную важность не только для на-
стоящего, но и для будущего. Делегация Перу ре-
шительно поддерживает эту цель.

МАГАТЭ выполняет огромную работу в облас-
ти разоружения и нераспространения. Важность
эффективной и усиленной системы проверки и ин-
спекций, позволяющей выявлять незаявленные
ядерные материалы и незаявленные виды деятель-
ности, была четко подчеркнута в ходе дискуссии в
Совете Безопасности. Члены Совета согласились с
тем, что необходимы более надежные и транспа-
рентные механизмы проверки использования ядер-
ного материала в интересах получения надежных
гарантий о том, чтобы не произошло переключения
ядерного материала, обеспечивающие, чтобы ни
одно государство не располагало незаявленными
ядерными материалами и не осуществляло никакой
незаявленной ядерной деятельности.

Перу всегда признавало такую необходимость.
Перу стала первой латиноамериканской страной,
которая ввела в действие Дополнительный протокол
к своему соглашению о гарантиях с МАГАТЭ, кото-
рый является тщательно разработанным механиз-
мом повышения потенциала этой Организации в
сборе информации и в оценке возможностей при
выявлении наличия незаявленного ядерного мате-
риала.

В том же контексте Перу в декабре прошлого
года провела у себя региональный семинар
МАГАТЭ по Дополнительному протоколу, ориенти-
рованный на страны � участницы Договора Тлате-
лолко. Эта инициатива также создала условия для
широкого диалога на региональном уровне, что

способствовало тому, что семь государств Латин-
ской Америки подписали или ратифицировали этот
важный документ.

Радиологическая защита, включая безопасную
перевозку радиоактивного материала, также являет-
ся предметом обеспокоенности и вопросом особой
важности для Перу. Являясь прибрежным государ-
ством, для которого чрезвычайно важна необходи-
мость защиты морской окружающей среды, Перу
полностью разделяет обеспокоенность других госу-
дарств в том, что касается возможного экологиче-
ского ущерба, последствий для здоровья человека и
экономических последствий, к которым могут при-
вести аварии или несчастные случаи во время пере-
возки радиоактивных материалов или отходов.

Принятие важной новой резолюции по этому
вопросу на сорок шестой Генеральной конференции
МАГАТЭ подтверждает, что необходимо уделять
особое внимание этому вопросу в комплексном
плане. Сюда необходимо включить механизмы
обеспечения того, чтобы те, кто повинен в причи-
нении ущерба, несли за это ответственность, а так-
же своевременно предоставляли исчерпывающую
информацию государствам-перевозчикам и при-
брежным государствам до выхода любого судна в
море; повышение уровня физической безопасности;
а также разработку системы чрезвычайных мер для
ликвидации последствий любой возможной аварии
или несчастного случая во время перевозки.

В ежегодном докладе МАГАТЭ за 2001 год
отмечается, что перевозчики радиоактивных мате-
риалов пользуются замечательной репутацией в
том, что касается надежности и безопасности.
Именно поэтому Перу полагает, что процесс созда-
ния комплексной и эффективной международной
системы перевозки таких материалов не должен
вызывать никаких серьезных препятствий. Мы на-
деемся и рассчитываем на то, что международная
конференция, которая состоится в Вене с 7 по
11 июля 2003 года, позволит нам продвинуться впе-
ред в этом отношении.

Г-н Мустафа (Судан) (говорит по-арабски):
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Генераль-
ного директора Международного агентства по
атомной энергии (МАГАТЭ) г-на эль-Барадея за
брифинг и за его всеобъемлющий доклад о деятель-
ности МАГАТЭ. Я хотел бы также воздать ему
должное за усилия, направленные на совершенство
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вание методов работы Агентства и повышение его
эффективности, а также на расширение охвата дея-
тельности, увеличение числа видов деятельности и
программ в этой области в интересах развивающих-
ся стран.

Судан являлся членом Совета управляющих
МАГАТЭ с 1998 по 2000 годы и активно участвовал
в процессе внесения поправки к статье VI Устава
МАГАТЭ, благодаря чему был расширен численный
состав Совета, утвержденной на сессии Генераль-
ной конференции 1999 года. В 2001 году эта по-
правка была утверждена Республикой Судан, и мы
сдали на хранение документ об этой поправке в Ор-
ганизацию Объединенных Наций, с тем чтобы она
могла вступить в силу.

Моя страна хотела бы также выступить в под-
держку прогресса, достигнутого в решении проблем
международного ядерного терроризма, чтобы спа-
сти человечество от этого зла. Мы твердо и безого-
ворочно осуждаем все формы и проявления терро-
ризма. Мы должны принять меры по предотвраще-
нию ядерного терроризма � угрозы, которая носит
особо опасный характер. Однако моя страна обес-
покоена тем, что борьба с международным терро-
ризмом отвлекает ресурсы от программ техническо-
го сотрудничества, что может иметь самые негатив-
ные последствия для таких программ и проектов.

Борьба с распространением ядерного оружия,
а также подписание или ратификация дополнитель-
ных протоколов стоят в ряду важнейших проблем,
стоящих перед Агентством. Поэтому в 1973 году
моя страна подписала и ратифицировала Договор о
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО). Но-
вый договор вступил в силу в июле 1977 года,
т.е. давно. Однако ситуация на Ближнем Востоке
требует углубленного анализа и всеобъемлющего
рассмотрения, поскольку единственное ядерное об-
разование в нашем регионе, Израиль, отказывается
подписать ДНЯО и Дополнительный протокол и
выдвигает неприемлемые оправдания и предлоги в
этой связи. Это искаженная логика, которая не по-
зволяет обеспечить подлинный мир на Ближнем
Востоке. И это, в свою очередь, означает, что реги-
он оказался в порочном круге.

Мы поддерживаем ответ иракского правитель-
ства на призывы Генерального секретаря, Лиги
арабских государств и Организации Исламская
конференция обеспечить безоговорочное возвраще-

ние инспекторов, с тем чтобы они могли закончить
свою работу.

Суданская делегация хотела бы особо воздать
должное программе технического сотрудничества
Агентства за техническую поддержку и полезную
информацию для развивающихся стран. Мы также
приветствуем тот факт, что в проекте резолю-
ции A/57/L.14 подчеркивается необходимость пре-
доставления необходимых ресурсов для этих меро-
приятий. Мы надеемся, что дополнительные финан-
совые ресурсы поступят и станут неотъемлемой
частью бюджета МАГАТЭ, помимо взносов и по-
мощи стран-доноров, с тем чтобы мы могли решить
задачи, с которыми сталкиваются развивающиеся
страны, и с учетом значения программы, которая
существует для развивающихся стран. Страны-
доноры, конечно, все же могли бы больше давать
развивающимся странам для дополнения программ
МАГАТЭ.

В декабре прошлого года моя страна имела
честь принимать Генерального директора МАГАТЭ.
Нас радует успех этого визита, который прошел в
рамках технического сотрудничества. За первую
половину этого года мы выступили принимающей
стороной двух региональных заседаний по оценке
африканских проектов. Исполнительные органы в
Судане готовы выступить принимающей стороной
новых региональных заседаний по Африке, которые
могли бы пройти в нашей столице Хартуме.

Программы технического сотрудничества
обеспечивают развивающимся странам идеальный
путь к созданию национального потенциала в об-
ластях медицины, здравоохранения, водоснабжения,
экологии и ядерной радиационной безопасности.

В настоящее время прилагаются значительные
усилия для решения задачи ликвидации во всей
Африке мухи цеце и разносящих малярию моски-
тов. Я приветствую совместные усилия Судана и
соседнего с нами государства Эфиопии по иниции-
рованию программы борьбы с этой проблемой в
районе Кхор-Ябус протяженностью в 80 километров
и по искоренению этого бедствия вдоль границы
между нашими двумя странами. Я хотел бы побла-
годарить Программу технической помощи
МАГАТЭ, которая стремится искоренить муху цеце
с помощью стерилизации насекомого. Мы привет-
ствуем их успешные усилия. Мы добились также
некоторого прогресса в избавлении от разносящих
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малярию москитов, что представляет крупную про-
блему для экономического и социального развития
развивающихся стран в целом и африканских стран
в частности.

Г-н Атта (Египет) (говорит по-арабски): Я
хотел бы поблагодарить г-на эль-Барадея, Генераль-
ного директора Международного агентства по
атомной энергии (МАГАТЭ), и сказать, как мы при-
знательны за его выступление, в ходе которого он
представил ежегодный доклад МАТАТЭ за 2001 год.
Он подытожил главные достижения 2001 года и из-
ложил задачи, с которыми мы столкнемся в буду-
щем. 

Египет сознает ту важную роль, которую
МАГАТЭ играет в поддержании международного
мира и безопасности с помощью своих мероприя-
тий в области ядерного нераспространения. Египет
также признателен за выдающийся вклад Агентства
в осуществление приоритетных направлений меж-
дународных действий в процессе его работы и за
достижения в областях устойчивого развития, пере-
дачи ядерной технологии и ноу-хау, технической
помощи, контроля и ядерной безопасности.

Техническое сотрудничество в области мирно-
го применения ядерной энергии является одним из
основных направлений деятельности МАГАТЭ. Оно
способствует процветанию народов мира, и разви-
вающихся стран в частности.

Египет приветствует усилия Агентства в раз-
витии и совершенствовании стратегии в плане со-
трудничества в области технологии при развитии
государств-членов в приоритетном порядке.
МАГАТЭ вносит критически важный вклад в эти
мероприятия. Таким образом, технология может
внести четкий, краткосрочный и среднесрочный
вклад; это одна из основ деятельности Агентства. 

В том что касается мероприятий в области га-
рантий, мы отмечаем усилия секретариата по укре-
плению режима гарантий. В то же время мы созна-
ем, что эффективность гарантий моет быть достиг-
нута лишь в случае, если все аспекты являются
универсальными: всеобъемлющие гарантии и до-
полнительные протоколы должны быть составной
частью этого. Мы хотели бы воспользоваться этой
возможностью для того, чтобы проинформировать
Ассамблею, что без универсальных гарантий
МАГАТЭ усилия по ликвидации ущерба в результа-
те ядерного распространения не смогут принести

результатов. Поэтому необходимо действовать для
обеспечения универсального осуществления гаран-
тий, потому что они являются основой нераспро-
странения.

Египет неоднократно предлагал, как на меж-
дународном, так и на региональном уровне, принять
меры для противодействия опасности ядерного рас-
пространения. В 1974 году мы выступили с призы-
вом к созданию на Ближнем Востоке зоны, свобод-
ной от ядерного оружия. С 1980 года этот призыв
подтверждался, на консенсусной основе, Генераль-
ной Ассамблеей. В апреле 1990 года президент
Хосни Мубарак призвал создать на Ближнем Восто-
ке зону, свободную от ядерного оружия. С трибуны
МАГАТЭ Египет всегда выступал и выступает за
осуществление всеобъемлющих гарантий МАГАТЭ
для всех ядерных объектов на Ближнем Востоке,
неизбирательно.

Несмотря на все эти усилия и инициативы по
достижению мира и стабильности для всех госу-
дарств в регионе, Израиль никогда не проявлял
серьезной готовности принять режим гарантий для
своих ядерных объектов. Это имело негативные по-
следствия для осуществления всеобъемлющих га-
рантий для ядерных объектов на Ближнем Востоке.
Это означает, что перед международным сообщест-
вом стоит сейчас двойная задача: положить конец
любой угрозе распространения во имя мира и безо-
пасности и обеспечить осуществление всеобъем-
лющих гарантий МАГАТЭ.

Египет неоднократно говорил, что Ирак дол-
жен выполнить положения резолюций Совета Безо-
пасности. Мы позитивно восприняли заявление
Ирака, с которым он выступил в сентябре текущего
года и в котором он заявил о своей готовности в
полном объеме сотрудничать и безоговорочно во-
зобновить инспекции. Сейчас, после того как Совет
Безопасности 8 ноября 2002 года принял резолю-
цию 1441 (2002), мы должны призвать Ирак полно-
стью выполнить эту резолюцию. Как отмечал Гене-
ральный секретарь, сотрудничество со стороны
Ирака станет первым шагом, подтверждающим от-
сутствие у Ирака оружия массового уничтожения.
Этот шаг приведет к отмене санкций, причиняющих
огромный ущерб иракскому народу.

Египет с сожалением отмечает тот факт, что в
недавно принятой резолюции ничего не говорится о
создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от
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оружия массового уничтожения. Для восстановле-
ния доверия международного сообщества к Ираку
требуются международные усилия для обеспечения
создания на Ближнем Востоке зоны, свободной от
оружия массового уничтожения. Эта зона должна
быть создана в соответствии с резолюцией 687
(1991) в целях ликвидации оружия массового унич-
тожения и устранения угрозы, которую оно пред-
ставляет для всего мира и в первую очередь для ре-
гиона Южной и Восточной Азии.

Что касается ядерной безопасности, то собы-
тия 11 сентября 2001 года подчеркивают необходи-
мость укрепления деятельности МАГАТЭ в области
обеспечения сохранности расщепляющихся мате-
риалов, ядерных объектов и других радиоактивных
материалов и защиты их от опасности, представ-
ляемой международным терроризмом. Египет по-
нимает, что опасность и угроза терроризма будут
сохраняться до тех пор, пока ядерные материалы не
будут поставлены под международный контроль.

Как мы только что отмечали, мы подтвержда-
ем позицию нашего правительства в отношении
производства расщепляющегося материала, которая
основывается на необходимости поставить ядерные
материалы, включая накопленные запасы этих ма-
териалов, под международный контроль. Египет
принимает активное участие во всех усилиях, при-
лагаемых в рамках МАГАТЭ по разработке допол-
нительных мер, направленных на то, чтобы уберечь
нас от опасности ядерного терроризма. Мы считаем,
что такие меры должны приниматься в соответст-
вии с основополагающими стандартами, однако они
не должны являться своего рода альтернативой на-
циональным мерам. Мы не должны умалять ответ-
ственности международного сообщества за осуще-
ствление мер безопасности, которые должны фи-
нансироваться за счет добровольных взносов. В
этой связи Египет надеется, что дополнительные
мероприятия, предложенные в этой области, при-
званы дополнять сотрудничество в области оказа-
ния технической помощи, с тем чтобы Группа экс-
пертов, учрежденная МАГАТЭ, могла завершить
свою работу и представить свои рекомендации в
целях укрепления Объединенной конвенции о безо-
пасности обращения с отработавшим топливом и о
безопасности обращения с радиоактивными отхо-
дами.

Моя делегация хотела бы выразить свою при-
знательность авторам находящегося на нашем рас-

смотрении проекта резолюции за приложенные ими
в Вене напряженные и эффективные усилия, кото-
рые привели к выработке этого проекта, и подтвер-
ждает свою поддержку деятельности МАГАТЭ, на-
правленной на укрепление его способности решать
сложные задачи в будущем.

Г-жа Лёй (Дания) (говорит по-английски): Я
имею честь выступать от имени Европейского сою-
за. К данному заявлению присоединяются ассоции-
рованные с Европейским союзом страны Централь-
ной и Восточной Европы � Болгария, Чешская
Республика, Эстония, Венгрия, Латвия, Литва,
Польша, Румыния, Словакия и Словения � и ассо-
циированные страны Кипр, Мальта и Турция, а
также страны Европейской ассоциации свободной
торговли Исландия и Норвегия, являющиеся члена-
ми Европейской экономической зоны.

Европейский союз с особым интересом вос-
принимает доклад Международного агентства по
атомной энергии (МАГАТЭ) за 2001 год. Мы при-
ветствуем заявление Генерального директора Меж-
дународного агентства по атомной энергии, в кото-
ром он представил дополнительную информацию о
главных событиях в деятельности Агентства в
2002 году. Я хотела бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы поблагодарить секретариат
МАГАТЭ и его Генерального директора Мухаммеда
эль-Барадея за прекрасную работу, проводимую
Агентством.

Проект резолюции по докладу Международно-
го агентства по атомной энергии, представленный
нашему вниманию в документе A/57/L.14, является
отражением широкого согласия, достигнутого меж-
ду государствами-членами в Вене. Мы надеемся,
что проект будет принят консенсусом.

Мы приветствуем итоги сорок шестой очеред-
ной сессии Генеральной конференции МАГАТЭ,
которая проходила в Вене 16�20 сентября текущего
года. Агентство призвано сыграть важнейшую роль
в борьбе с ядерным террором. Мы признательны
Генеральному директору и секретариату МАГАТЭ
за оперативные меры по решению этой сложной
задачи: во-первых, за укрепление и переориентацию
некоторых осуществляемых в настоящее время ме-
роприятий и за последовавшее вскоре за этим пред-
ставление планов действий, направленных на ока-
зание государствам-членам помощи по обеспече-
нию жестких рамок безопасности в отношении
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ядерных объектов и материалов. Разумеется, глав-
ная ответственность за обеспечение столь необхо-
димой ядерной безопасности ложится на сами госу-
дарства-члены. Деятельность Агентства может
осуществляться лишь в поддержку национальных
мер по борьбе с ядерным терроризмом. Программы
технического сотрудничества уже сегодня играют
важную роль в повышении уровня защиты и безо-
пасности. В этом контексте они также станут весь-
ма ценным инструментом.

Международный режим ядерного нераспро-
странения, имеющий всеобщий характер и поддер-
живаемый надежной международной системой га-
рантий, согласно которой государства должны над-
лежащим образом отчитываться за ядерные мате-
риалы и контролировать их, безусловно, является
жизненно важной основой для международных уси-
лий по поддержанию нашей коллективной безопас-
ности. Государства-члены призваны обеспечить
всеобщий характер режима нераспространения и
придерживаться применимых в этом случае между-
народных документов.

Договор о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) является краеугольным камнем гло-
бального режима нераспространения, важнейшим
международным инструментом системы гарантий
МАГАТЭ. Участники состоявшейся в апреле ны-
нешнего года первой сессии Подготовительного
комитета по проведению Конференции 2005 года по
рассмотрению действия Договора решительно под-
черкнули ответственность МАГАТЭ за дальнейшее
укрепление как всеобъемлющего соглашения о га-
рантиях, так и компонентов дополнительных прото-
колов режима. Отмечая обеспокоенность, выражае-
мую Генеральным директором в этой связи, Евро-
пейский союз осознает необходимость обеспечения
адекватного финансирования системы гарантий,
которая была бы и эффективной, и рентабельной.
Союз готов рассмотреть вопрос об увеличении
бюджета гарантий, когда такие потребности будут
продемонстрированы.

Все государства � члены Европейского союза
четко заявили о своей приверженности процессу
ратификации своих соответствующих дополнитель-
ных протоколов, процессу, который практически
завершен. Мы стремимся к тому, чтобы протоколы
государств � членов Европейского союза вступили
в силу одновременно. Мы также считаем, что до-
полнительные протоколы являются неотъемлемой

частью системы гарантий МАГАТЭ, а их соблюде-
ние � важнейшим средством, подтверждающим
выполнение обязательств, сформулированных в ста-
тье III Договора о нераспространении. Поэтому Ев-
ропейский союз настоятельно призывает все госу-
дарства, которые еще не сделали этого, подписать и
ратифицировать дополнительный протокол.

Мы разделяем обеспокоенность Генерального
директора в связи с тем, что 48 государств � уча-
стников ДНЯО пока еще не заключили соглашения
о гарантиях. Мы призываем эти государства выпол-
нить свое обязательство, которое они приняли в со-
ответствии со статьей III Договора, и заключить
всеобъемлющие соглашения о гарантиях.

Европейский союз хотел бы вновь заявить о
своей обеспокоенности в связи с тем, что в государ-
ствах, не являющихся участниками ДНЯО или ана-
логичных договоров, по-прежнему имеются ядер-
ные объекты и материалы, которые не охвачены га-
рантиями. ЕС призывает эти государства поставить
всю свою ядерную деятельность под гарантии
МАГАТЭ.

Положение в Ираке по-прежнему вызывает
серьезную озабоченность ЕС. Прошло три с поло-
виной года с тех пор, как МАГАТЭ имело возмож-
ность в последний раз осуществлять свой мандат в
Ираке. Поэтому Агентство не может гарантировать,
что Ирак выполняет свои обязательства. ЕС подчер-
кивает, что после своего возвращения в Ирак
Агентство должно, в частности, решить главный
вопрос: установить, произошли ли какие-либо из-
менения в ядерной деятельности и в ядерном по-
тенциале Ирака после декабря 1998 года.

ЕС вновь требует, чтобы Ирак полностью вы-
полнил все соответствующие резолюции Совета
Безопасности и чтобы он в первую очередь позво-
лил инспекторам Организации Объединенных На-
ций вернуться в Ирак без всяких условий и стал
сотрудничать с инспекционными группами по всем
направлениям, включая предоставление немедлен-
ного и беспрепятственного доступа ко всем место-
положениям и объектам, которые инспекторы хоте-
ли бы проинспектировать. 

Мы глубоко озабочены сообщениями о том,
что Корейская Народно-Демократическая Респуб-
лика признала, что она осуществляет тайную про-
грамму в области ядерных вооружений. Европей-
ский союз настоятельно призывает Северную Ко
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рею немедленно дать разъяснения по этим вопро-
сам. Такая программа является серьезным наруше-
нием обязательств Северной Кореи по ДНЯО, со-
глашению с МАГАТЭ о гарантиях, а также Совме-
стной декларации Северной Кореи и Южной Кореи
о денуклеаризации Корейского полуострова и Ра-
мочного соглашения. Все это также ставит под во-
прос осуществление проекта Организацией по раз-
витию энергетики на Корейском полуострове
(КЕДО). 

ЕС призывает Северную Корею немедленно
предпринять шаги для выполнения международных
обязательств по нераспространению и ликвидиро-
вать свою программу в области ядерных вооруже-
ний таким образом, чтобы это можно было прокон-
тролировать, в соответствии с ее соглашением с
МАГАТЭ о гарантиях. ЕС готов взаимодействовать
со всеми сторонами в целях поиска мирных путей
решения этого вопроса, который имеет серьезные
последствия для международного и регионального
мира и безопасности.

ЕС придает большое значение обеспечению
высокого уровня ядерной безопасности во всем ми-
ре и обязуется поддерживать высокий уровень
ядерной безопасности в странах � членах Союза.
Государства � члены ЕС и ассоциированные стра-
ны тесно сотрудничают между собой в этой облас-
ти. 

ЕС придает большое значение техническому
сотрудничеству как одной из основ деятельности
Агентства. О нашей поддержке говорит высокий
уровень добровольных взносов, которые вносят го-
сударства � члены ЕС. В 2002 году их взносы со-
ставят примерно 35 процентов от общей суммы
взносов. ЕС по-прежнему хотел бы добиться адек-
ватного финансирования этих важных видов дея-
тельности и будет вносить свой конструктивный
вклад в следующем году, когда Совет управляющих
будет делать обзор системы финансирования техни-
ческого сотрудничества. 

ЕС хорошо знает, в каких все более трудных
условиях Агентство вынуждено выполнять свои
уставные обязанности в рамках регулярного бюдже-
та. Необходимо сделать все возможное для обеспе-
чения того, чтобы Агентство имело необходимые
финансовые ресурсы. ЕС озабочен тем, что один из
главных членов МАГАТЭ не выполняет свои фи-
нансовые обязательства перед Агентством. ЕС на-

стоятельно призывает все государства-члены делать
свои начисленные взносы в регулярный бюджет в
полном объеме и своевременно, а также погасить
свою задолженность за предыдущие годы, которая в
настоящее время составляет около 18 млн. долл.
США. 

ЕС предлагает ввести в Агентстве единую ва-
лютную систему на основе евро, которая должна
вступить в силу начиная с двухгодичного периода
2004�2005 годов. Подавляющая часть расходов
Агентства осуществляется в евро, и это подчерки-
вает преимущества финансовой системы, основан-
ной на евро. С нашей точки зрения, такая система
будет в значительной степени содействовать повы-
шению транспарентности и эффективности управ-
ления финансовыми ресурсами Агентства в рамках
как регулярного бюджета, так и внебюджетных
средств. Мы высоко ценим работу, которую уже
проделал секретариат МАГАТЭ в целях изучения
этого вопроса и предоставления государствам-
членам информации относительно первоначальных
выводов. Мы с интересом ожидаем всеобъемлюще-
го доклада в этом году, с тем чтобы можно было
достичь договоренности по этому предложению в
течение первой половины 2003 года.

ЕС полностью поддерживает постоянные уси-
лия Генерального директора по повышению эффек-
тивности Агентства. Подход к составлению бюдже-
та, основанный на конкретных результатах, требует
эффективного управления и ясного определения
смежных видов деятельности. Следует поощрять
укрепление сотрудничества и координации между
департаментами, что должно привести к улучше-
нию взаимодействия и более эффективному исполь-
зованию ресурсов � как людских, так и финансо-
вых. В этой связи мы приветствуем решение Гене-
рального директора нанять внешнего консультанта
по вопросам управления, для того чтобы он проана-
лизировал имеющиеся достижения и предложил
дальнейшие меры. 

В заключение позвольте мне заверить государ-
ства-члены в том, что ЕС и государства, которые
присоединились к настоящему заявлению, полно-
стью поддерживают роль, которую играет МАГАТЭ
в качестве компетентного органа, отвечающего за
проверку соблюдения международного режима
ядерного нераспространения, а также роль Агентст-
ва в деле обеспечения безопасного использования
ядерных технологий в мирных целях в тех государ
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ствах-членах, которые решили использовать такие
технологии. 

Г-н Рекейхо Куаль (Куба) (говорит
по-испански): Мы благодарим г-на Мухаммеда эль-
Барадея за представление ежегодного доклада Меж-
дународного агентства по атомной энергии
(МАГАТЭ) (А/57/L.14). Мы хотели бы также при-
ветствовать принятие Эритреи, Кыргызстана и
Сейшельских Островов в члены МАГАТЭ. 

После того как 14 сентября 2002 года министр
иностранных дел Кубы сделал соответствующее
заявление в Генеральной Ассамблее, правительство
Республики Куба депонировало свои грамоты о ра-
тификации Договора о нераспространении ядерного
оружия (ДНЯО) в Москве 4 ноября 2002 года. 

После этого шага Кубы теперь 188 государств
являются участниками этого международного дого-
вора.

В связи со своим присоединением Куба вновь
изложила свою принципиальную позицию, заклю-
чающуюся в том, что военные доктрины, основан-
ные на обладании ядерным оружием, неприемлемы.
Она также вновь провозгласила свои критерии, со-
гласно которым ни одна страна или группа стран не
должны получить монополию на ядерное оружие
или на его совершенствование и наращивание запа-
сов. 

Куба убеждена в том, что единственный путь
для компенсирования недостатков ДНЯО, а также
его избирательности и дискриминационного харак-
тера заключается в обеспечении полной ликвидации
ядерного оружия. 

В процессе выполнения положений ДНЯО не-
обходимо также уважать законное право государств
на получение широкого доступа к ядерной энергии,
применяемой в мирных целях. Поэтому примене-
нию ограничительных односторонних мер, касаю-
щихся оборудования, поставок материалов и пере-
дачи научно-технической информации для исполь-
зования ядерной энергии в мирных целях, также
необходимо положить конец.

Решение Кубы стать участником ДНЯО не
только отвечает ее национальным интересам, но и
является яркой демонстрацией политической воли и
готовности правительства Кубы содействовать ук-
реплению Организации Объединенных Наций, мно-

гостороннего подхода и международных договоров
по разоружению и контролю над вооружениями. 

Являясь государством � участником ДНЯО,
Куба намерена принимать активное участие в про-
цессе подготовки к следующей Конференции по
рассмотрению действия ДНЯО и взаимодействовать
с другими государствами, которые, как и Куба, на-
деются на достижение полной ликвидации всех за-
пасов ядерного оружия под строгим международ-
ным контролем.

23 октября правительство Кубы также депони-
ровало в Мехико свои грамоты о ратификации До-
говора о запрещении ядерного оружия в Латинской
Америке и Карибском бассейне, известного как До-
говор Тлателолко, со всеми поправками к нему. Бла-
годаря ратификации Кубой Договор Тлателолко
полностью вступает в силу на всей территории его
применения, и за счет этого Латинская Америка и
Карибский бассейн будут официально провозгла-
шены первой населенной зоной планеты, свободной
от ядерного оружия.

Куба подписала Договор Тлателолко 25 марта
1995 года главным образом в знак солидарности со
странами Латинской Америки и Карибского бассей-
на, даже несмотря на то, что Соединенные Штаты,
единственная ядерная держава на американском
континенте, проводили в отношении нас враждеб-
ную политику, ужесточая экономическую, торговую
и финансовую блокаду, при этом силой и вопреки
воле кубинского народа сохраняя незаконную окку-
пацию части нашей национальной территории.

Но даже после ратификации нами Договора
Тлателолко эти препятствия сохраняются и даже
укрепляются. Однако, вопреки стремлению гло-
бальной сверхдержавы навязать свои односторон-
ние подходы к решению международных проблем,
Куба вновь демонстрирует свою приверженность
поощрению и укреплению многосторонности и ме-
ждународных договоров в сфере разоружения и
контроля над вооружениями. Предпринятый Кубой
шаг также способствует региональным усилиям по
активизации ядерного разоружения и укреплению
международного мира и безопасности.

Куба придает работе МАГАТЭ огромное зна-
чение и вновь заявляет о необходимости обеспечить
баланс между тремя основными элементами работы
Агентства: техническим сотрудничеством, обеспе-
чением безопасности и контрольно-проверочной
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деятельностью. Мы рады тому, что после долгого
застоя наконец будет увеличен Фонд технического
сотрудничества МАГАТЭ на двухгодичный период
2003�2004 годов. Надеемся, что в будущем эта циф-
ра будет продолжать расти в соответствии с реаль-
ными и растущими потребностями стран-
получателей помощи. МАГАТЭ совершенно необ-
ходимо поддерживать Фонд технического сотруд-
ничества таким образом, чтобы обеспечить его по-
стоянный, предсказуемый и надежный рост.

Совместно с МАГАТЭ Куба осуществляет
крупную программу технического сотрудничества и
всегда оптимально использует выделяемые ресур-
сы. Эти ресурсы всегда направляются на приори-
тетные программы нашей страны в таких сферах,
как здравоохранение, сельское хозяйство и про-
мышленность, и благодаря осуществлению этих
проектов достигаются значительные результаты.

Куба вновь заявляет о своей поддержке недав-
но ратифицированного ею Соглашения о регио-
нальном сотрудничестве в развитии ядерной науки
и техники в Латинской Америке и Карибском бас-
сейне (АРКАЛ). Мы считаем программу АРКАЛ
идеальной основой для сотрудничества стран лати-
ноамериканского и карибского региона. Руково-
дствуясь твердой решимостью способствовать ра-
боте в рамках АРКАЛ, Куба организует четвертое
совещание его Технического координационного со-
вета, которое состоится в Гаване в мае будущего
года.

Куба считает, что МАГАТЭ может и должно
выполнять весьма важную роль в борьбе с ядерным
терроризмом. Именно поэтому мы поддерживаем
усилия МАГАТЭ по проведению программ и дея-
тельности в защиту от ядерного терроризма без
ущерба людским и финансовым ресурсам, выделяе-
мым для обеспечения устойчивого социально-
экономического развития.

Мы поддерживаем предложение о создании
добровольных фондов для внесения внебюджетных
взносов на цели финансирования новых видов дея-
тельности, таких, как, например, кампания по борь-
бе с ядерным терроризмом. Одновременно важно
сохранить те фонды добровольных взносов, кото-
рые в настоящее время расходуются на столь на-
стоятельно необходимое многим развивающимся
странам техническое сотрудничество МАГАТЭ.

Г-н Гатилов (Российская Федерация): Россий-
ская Федерация приветствует Генерального дирек-
тора Международного агентства по атомной энер-
гии (МАГАТЭ) г-на эль-Барадея и выражает ему
признательность за представление ежегодного док-
лада Агентства.

Мы рады приветствовать Кыргызскую Респуб-
лику, Республику Сейшельские Острова и Эритрею
в качестве новых членов МАГАТЭ. С Кыргызской
Республикой нас связывают теплые соседские от-
ношения и партнерство в рамках Содружества Не-
зависимых Государств, а также крепкие деловые
связи в деле реализации программ в области разра-
боток урановых месторождений и утилизации ра-
диоактивных отходов. Надеемся, что с присоедине-
нием Кыргызской Республики к МАГАТЭ наше дву-
стороннее сотрудничество в данной области станет
еще более эффективным.

Российская Федерация является активным
членом МАГАТЭ и принимает участие в многогран-
ной деятельности Агентства, охватывающей такие
ключевые направления, как обеспечение нераспро-
странения ядерного оружия через свои контрольные
функции, содействие мирному использованию
атомной энергии для целей развития, разработка
безопасных, экологически чистых новаторских тех-
нологий в данной области.

Террористические акты, совершенные год на-
зад в США, и совсем недавние драматические со-
бытия в Москве, когда террористы удерживали в
качестве заложников более 700 человек, наглядно
продемонстрировали всему миру опасность, кото-
рая исходит от международного терроризма. Эта
реальная угроза свидетельствует о необходимости
объединения многосторонних усилий по созданию
глобальной системы противодействия новым вызо-
вам и угрозам, в том числе и в ядерной сфере.

В этой связи хотели бы отметить работу
Агентства по оказанию противодействия ядерному
терроризму, в том числе в свете решений, принятых
лидерами Восьмерки в Кананаскисе. Рассчитываем,
что укрепление режима физической защиты, обес-
печения сохранности ядерных материалов, предот-
вращение их незаконного оборота, совершенствова-
ние систем их учета и контроля и другие меры по
повышению эффективности контрольной системы
МАГАТЭ позволят исключить возможность доступа
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террористов и тех, кто им содействует, к опасным
материалам.

Ключевое значение в обеспечении междуна-
родной безопасности имеет Договор о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО). Рассчитываем,
что начавшийся процесс подготовки к Конференции
2005 года по рассмотрению действия ДНЯО будет
способствовать консолидации как можно более ши-
рокого круга государств для обеспечения основных
целей и задач Договора.

Важным вкладом в укрепление стратегической
стабильности стал подписанный в мае текущего
года в Москве российско-американский Договор о
сокращении стратегических наступательных потен-
циалов. В России начата работа по его ратифика-
ции. Значение данного Договора и Декларации о
новых стратегических отношениях между Россий-
ской Федерацией и Соединенными Штатами Аме-
рики выходит за рамки двусторонних отношений и
отвечает интересам всех государств мира. В этой
связи мы приветствуем недавнее принятие консен-
сусом в ходе работы Первого комитета Генеральной
Ассамблеи Организации Объединенных Наций про-
екта резолюции в поддержку этого документа.

Важным элементом ядерного разоружения яв-
ляется утилизация избыточных оружейных мате-
риалов и сокращение ядерного оружейного ком-
плекса. Мы продолжаем реализацию Соглашения
между Правительством Российской Федерации и
Правительством Соединенных Штатов Америки от
18 февраля 1993 года об использовании высокообо-
гащенного урана, извлеченного из ядерного оружия.
В России идет конверсия предприятий ядерного
оружейного комплекса, которые сейчас перепрофи-
лируются с целью выполнения работ в интересах
развития атомной энергетики.

Мы с удовлетворением отмечаем, что содейст-
вие развитию атомной энергетики остается одним
из ключевых и приоритетных направлений деятель-
ности Агентства. В 2000 году на Генеральной кон-
ференции МАГАТЭ была принята резолюция «Ук-
репление деятельности Агентства, связанной с
ядерной наукой, технологиями и применением». В
рамках выполнения данной резолюции осуществля-
ется международный проект по инновационным
реакторам и топливному циклу (ИНПРО), который
обретает все больший и больший авторитет. Мы
рассматриваем этот проект как один из практиче-

ских шагов в реализации инициативы президента
Российской Федерации Путина, выдвинутой на
Саммите тысячелетия, по энергетическому обеспе-
чению устойчивого развития человечества, карди-
нальному решению проблем нераспространения
ядерного оружия и экологическому оздоровлению
планеты.

В России с каждым годом уделяется все боль-
шее внимание исследованиям и разработкам новых
ядерных технологий. В соответствии с одобренной
правительством «Стратегией развития ядерной
энергетики России в первой половине XXI века»
осуществляется разработка ряда инновационных
проектов на основе реакторов на тепловых и быст-
рых нейтронах, что позволит, в том числе, решить
вопросы безопасного использования оружейного и
энергетического плутония, подготовить переход на
полный замкнутый топливный цикл.

Российская Федерация поддерживает усилия
Агентства по содействию сотрудничеству в области
ядерных технологий. Мы придаем большое значе-
ние выполнению ряда проектов, в частности регио-
нальному проекту по безопасности исследователь-
ских реакторов и модельному проекту по повыше-
нию качества инфраструктуры радиационной защи-
ты в ряде стран СНГ. Считаем эффективным меха-
низм формирования фонда технической помощи за
счет долевых взносов государств � членов Агент-
ства в национальной валюте, определяемых в соот-
ветствии со шкалой взносов Организации Объеди-
ненных Наций. Мы перечислим в ближайшее время
свой взнос за текущий год и намерены в дальней-
шем регулярно осуществлять свой вклад в данный
фонд.

Российская делегация признательна Председа-
телю Совета управляющих МАГАТЭ послу Набиле
Ал-Мулле за представление проекта резолюции Ге-
неральной Ассамблее по докладу МАГАТЭ. Россий-
ская Федерация вошла в число соавторов данного
проекта, осознавая, что в нем удалось закрепить
баланс интересов самого широкого круга госу-
дарств. Призываем поддержать данный проект.

Г-н Харагути (Япония) (говорит по-англий-
ски): От имени правительства Японии я хотел бы
поблагодарить Генерального директора Междуна-
родного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ)
г-на Мухаммеда эль-Барадея за его выступление, а
также за подготовку рассматриваемого нами докла
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да Агентства. Кроме того, я рад тепло приветство-
вать Эритрею, Кыргызскую Республику и Респуб-
лику Сейшельские Острова, которые недавно стали
членами МАГАТЭ.

Развитие мирного использования атомной
энергии способствует стабильному обеспечению
мира энергией и защите глобальной окружающей
среды. Япония высоко оценивает роль МАГАТЭ в
развитии и укреплении международного сотрудни-
чества в области мирного использования ядерной
энергии, а также ядерной безопасности и ядерного
нераспространения. Как единственная страна, по-
страдавшая от последствий применения ядерного
оружия, и как страна, в течение долгого времени
приверженная мирному использованию ядерной
энергии, Япония преисполнена решимости исполь-
зовать свой богатый опыт на благо всего человече-
ства. Она придает первостепенное значение безо-
пасному использованию ядерной энергии в мирных
целях и стремится содействовать обеспечению
безопасности как у себя в стране, так и на между-
народном уровне.

Позвольте мне кратко выделить некоторые ас-
пекты деятельности МАГАТЭ, которые мы считаем
особенно важными. Я хотел бы прежде всего под-
черкнуть значение универсализации Дополнитель-
ного протокола для решения многочисленных про-
блем режима Договора о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО). Он укрепляет возможности
Агентства по выявлению необъявленных ядерных
материалов и видов деятельности за счет увеличе-
ния объема подлежащей предоставлению информа-
ции и за счет обеспечения дополнительного досту-
па.

В целях сохранения динамики универсализа-
ции Дополнительного протокола Япония в сотруд-
ничестве с МАГАТЭ проведет в следующем месяце
в Токио Международную конференцию по вопросу
о более широком соблюдении усиленных гарантий
МАГАТЭ. Эта конференция будет проводиться ис-
ходя из глобальной перспективы, и ее целью будет
сведение воедино результатов проведенных к на-
стоящему времени пяти региональных семинаров и
симпозиумов. Она также предоставит участникам
возможность подтвердить значение гарантий
МАГАТЭ для обеспечения международного мира и
безопасности и рассмотреть возможность принятия
конкретных мер по укреплению Дополнительного
протокола.

В этой связи Япония настоятельно призывает
секретариат МАГАТЭ предпринять дальнейшие
усилия с целью скорейшего принятия комплексных
гарантий, с тем чтобы не только обеспечить рацио-
нализацию гарантий, но и предоставить стимул для
заключения Дополнительного протокола.

Программа Корейской Народно-
Демократической Республики по созданию ядерно-
го оружия � это серьезная проблема для Японии в
плане безопасности. Это также существенное пре-
пятствие для международного режима нераспро-
странения. В Пхеньянской декларации Японии и
Корейской Народно-Демократической Республики,
опубликованной в сентябре этого года во время
встречи премьер-министра Коидзуми с Председате-
лем Ким Чен Иром,

«Обе стороны подтвердили обязательство вы-
полнять все соответствующие международные
соглашения по общему урегулированию ядер-
ных вопросов на Корейском полуострове».
(Пхеньянская декларация, 17 сентября
2002 года)

На официальных двусторонних переговорах на вы-
соком уровне, проходивших в прошлом месяце в
Куала-Лумпуре, Япония вновь подробно изложила
свои опасения и призвала Северную Корею к вы-
полнению всех соответствующих международных
соглашений.

На трехсторонней встрече руководителей Япо-
нии, Соединенных Штатов и Республики Корея и на
совещании руководителей государств Азиатско-
тихоокеанского экономического сотрудничества,
которые проходили 26-го числа прошлого месяца,
отмечалось, что более активное участие Северной
Кореи в жизни международного сообщества в каче-
стве его члена пошло бы ей на пользу. Однако от-
ношения Северной Кореи с международным сооб-
ществом зависят сейчас от ее незамедлительных и
конкретных действий, направленных на демонтаж
программ создания ядерного оружия.

В этой связи важно обеспечить соблюдение
Северной Кореей в полном объеме соглашения с
МАГАТЭ о гарантиях, а также обеспечить, чтобы
Агентство приняло необходимые меры, направлен-
ные на то, чтобы оценить ситуацию, сложившуюся
в области ядерных программ в Северной Корее.
Япония намерена продолжать сотрудничать с Се-
верной Кореей в этой области. Япония также высо
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ко оценивает заявление МАГАТЭ о том, что оно го-
тово направить в Северную Корею группу старших
должностных лиц или принять у себя представите-
лей Северной Кореи для обсуждения вопроса об
осуществлении соглашения о гарантиях. Япония
призывает Северную Корею принять предложение
МАГАТЭ.

В заключение позвольте мне вновь подтвер-
дить твердую приверженность моего правительства
деятельности МАГАТЭ и нашу поддержку этой дея-
тельности.

Г-н Кара (Чешская Республика) (говорит
по-английски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить Генерального директора МАГАТЭ г-на эль-Ба-
радея за содержательное и всеобъемлющее вступи-
тельное заявление, в котором он проинформировал
об успехах в деятельности МАГАТЭ за отчетный
период.

Поскольку Чешская Республика присоединяет-
ся к заявлению, с которым Дания выступила от
имени Европейского союза, я коснусь лишь некото-
рых тем, которые имеют особое значение для моей
страны.

Усилия и работа МАГАТЭ подвергаются тща-
тельной оценке в свете нынешней дискуссии по
проблематике глобальной безопасности и роли
ядерной энергии в устойчивом развитии. Ключевая
роль Агентства, на наш взгляд, состоит в том, чтобы
помочь человечеству добиться максимальной отда-
чи при минимальном риске, связанном с использо-
ванием ядерной энергии. Международное сообще-
ство рассчитывает на то, что Агентство будет и
впредь играть свою важную роль, опираясь на три
главные аспекта своего мандата: проверку, безопас-
ность и технологию. В последнее время МАГАТЭ
удалось достичь своих главных целей: оно служит
уникальной платформой для передачи информации
в области ядерной науки и техники; способствует
созданию и поддержанию глобального режима
ядерной безопасности; выступает гарантом нерас-
пространения ядерного оружия; и укрепляет безо-
пасность и физическую охрану ядерных материалов
и объектов.

Моя страна продолжает активно взаимодейст-
вовать с другими странами в интересах укрепления
глобального режима нераспространения и его про-
верки. Недавнее завершение процесса ратификации
чешским парламентом Дополнительного протокола

к Соглашению о гарантиях, который был подписан
между МАГАТЭ и Чешской Республикой, является
самым заметным вкладом в эти усилия в последнее
время. Полное выполнение этого Протокола нахо-
дится в числе основных приоритетов государствен-
ной администрации. Как и Европейский союз, мы
хотели бы воспользоваться этой возможностью,
чтобы призвать тех, кто еще этого не сделал, неза-
медлительно заключить аналогичные протоколы с
Агентством для того, чтобы расширить насколько
это возможно усиленную систему гарантий и в ко-
нечном итоге сделать ее универсальной.

С самого начала международного сотрудниче-
ства в мирном использовании ядерной энергии ос-
новные страны-поставщики признали ответствен-
ность за обеспечение того, чтобы такое сотрудниче-
ство не способствовало распространению ядерного
оружия. Этот принцип нашел свое отражение в До-
говоре о нераспространении ядерного оружия
(ДНЯО) и в многосторонних режимах экспортного
контроля.

Группа ядерных поставщиков вместе с Коми-
тетом Цангера играют важную роль в оказании под-
держки ДНЯО и нераспространению в целом. Чеш-
ская Республика, которая в настоящее время пред-
седательствует в Группе ядерных поставщиков, от-
водит важное место диалогу с другими государст-
вами, не являющимися ее членами, и прежде всего с
потенциальными поставщиками ядерных материа-
лов. В своей работе в этом органе мы, по возможно-
сти, опираемся на принцип транспарентности и со-
трудничества в обеспечении нераспространения.

Усилия по нераспространению имеют и аспект
борьбы с терроризмом. Чешская Республика не ос-
танется в стороне; она намерена присоединиться к
новым инициативам в области защиты от ядерного
терроризма, включая план действий Агентства. В
настоящее время мы рассматриваем возможность
внести как финансовые вклады, так и вклады нату-
рой.

Председатель вновь занимает место Предсе-
дателя.

Чешская Республика относится к группе стран,
где ядерная технология широко применяется на
благо общества. На наш взгляд, помимо энергетики,
большинство неэнергетических видов применения
ядерной технологии в здравоохранении, пищевой
промышленности, сельском хозяйстве, а также в
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химии и физике могут обеспечить ощутимые соци-
ально-экономические блага в любой части мира.
Конечно, любое такое использование должно тща-
тельно разрабатываться с учетом конкретных по-
требностей и имеющейся инфраструктуры отдель-
ных стран и регионов. В этом контексте Чешская
Республика признает важность технического со-
трудничества между государствами-членами. Дви-
жимые стремлением внести свой вклад в этот про-
цесс, чешские организации и отдельные эксперты
активно участвуют в различных программах со-
трудничества и в других мероприятиях под эгидой
МАГАТЭ для того, чтобы обеспечить реальный про-
гресс в развитии и мирном использовании ядерной
энергии в Европе и в других регионах. Как и в пре-
дыдущие годы, чешское правительство выделило
дополнительные финансовые ресурсы в поддержку
работы в рамках Программы технического сотруд-
ничества Агентства и внесло добровольные взносы
в конкретные проекты в Армении, Грузии и на Ук-
раине. Чешская Республика также приветствует все
усилия, направленные на то, чтобы фонды, выде-
ляемые на Программы технического сотрудничест-
ва, эффективно направлялись на необходимые виды
деятельности в рамках крупных программ Агентст-
ва. Подход, ориентированный на достижение кон-
кретных результатов, применимый к процессу пла-
нирования программ и разработки бюджета на пе-
риод 2004�2005 годов, является надлежащим сред-
ством повышения эффективности расходования ре-
сурсов, причем не только в области технического
сотрудничества.

Поскольку Чешская Республика является стра-
ной с ограниченными энергоресурсами, ядерная
энергетика является важной частью нашей системы
энергоснабжения. В настоящее время около 20 про-
центов электроэнергии страны генерируется че-
тырьмя блокам атомной электростанции в Дукова-
нах. В настоящее время осуществляется ввод в дей-
ствие двух блоков Темелинской атомной электро-
станции. Когда они будут работать на полную мощь,
потенциал введенных в эксплуатацию чешских
атомных электростанций увеличится более чем в
два раза.

Говоря об атомной электростанции в Темели-
не, я не могу не остановиться на вопросах ядерной
безопасности. Должен подчеркнуть, что чешское
правительство придает огромную важность безо-
пасности ядерных объектов, расположенных на тер-

ритории нашей страны. Для того, чтобы это проде-
монстрировать, система оценки ядерной безопасно-
сти по-прежнему базируется на принципах незави-
симости и транспарентности. В Чешской Республи-
ке организуемые Агентством обзоры являются важ-
ной частью оценочного механизма. Привлечение
независимых и международно признанных экспер-
тов, посещение Темелинской и Дукованской атом-
ных электростанций, проводимое под эгидой
МАГАТЭ, в конце прошлого года вновь подтверди-
ло их очень большое значение для всех аспектов
безопасности. В результате этих посещений был
также высказан ряд идей относительно дальнейше-
го улучшения положения в этой области. В этой
связи позвольте мне воспользоваться возможностью
и снова поблагодарить отдельные государства-
члены, которые направляли своих экспертов, и сек-
ретариат МАГАТЭ, в частности Департамент ядер-
ной безопасности и Департамент технического со-
трудничества.

Однако мы обеспокоены попытками исклю-
чить услуги экспертов Агентства по рассмотрению
из региональной программы Технического сотруд-
ничества. Требования высокого уровня безопасно-
сти, предъявляемые к ядерным объектам и рабочим
местам с источниками радиоактивной и ионизи-
рующей радиации, и физическая защита от радиа-
ции входят в число ограничений любого примене-
ния ядерных технологий, и логично, чтобы этот
принцип применялся до начала какого-либо проекта
технического сотрудничества.

Вряд ли нужно подтверждать значение незави-
симого коллегиального рассмотрения экспертами
третьей стороны для поддержания и дальнейшего
развития защиты и уровней безопасности при ис-
пользовании ядерной энергии и ионизирующей ра-
диации. Это же касается сложного характера и чет-
ко определенных рамок, требуемых для оказания
услуг по рассмотрению, предлагаемых Агентством.
Однако стоит отметить уникальную разработку этих
услуг по рассмотрению, которые позволяют обме-
ниваться приобретенным опытом и достигнутыми
результатами, по крайней мере среди таких заинте-
ресованных групп, как пользователи аналогичных
технологий или регламентирующие власти. Обеспе-
чение платформы для обмена опытом и обсуждения
общих вопросов является одной из важных миссий
регионального компонента Программы техническо-
го сотрудничества.
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В заключение я хотел бы заверить Ассамблею
в неизменной приверженности моего правительства
поддержке и расширению роли Агентства в между-
народном сотрудничестве по содействию мирному и
безопасному использованию ядерной энергии и ио-
низирующей радиации в интересах всех государств-
членов.

Г-н Томка (Словакия) (говорит по-английски):
Словакия присоединяется к заявлению, сделанному
ранее Данией в качестве Председателя Европейско-
го союза по этому пункту повестки дня, и мы пол-
ностью поддерживаем его содержание. Однако, по-
скольку ежегодные доклады Международного
агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) Генераль-
ной Ассамблее традиционно представляют значи-
тельный интерес для моей делегации, я хотел бы
воспользоваться этой возможностью для того, что-
бы кратко прокомментировать несколько замечаний
с национальной точки зрения.

Мы признательны Генеральному секретарю
Агентства г-ну эль-Барадею, который сегодня при-
сутствует с нами здесь в Нью-Йорке и лично пред-
ставляет доклад о работе Агентства. Мы считаем
его доклад, а также его дополнительные замечания
насыщенными фактами и весьма информативными.
Мы тем более признательны г-ну эль-Барадею за
его присутствие сегодня здесь ввиду его загружен-
ного расписания, которое, несомненно, стало еще
более насыщенным в последние дни в свете урегу-
лирования самых актуальных вопросов, стоящих на
повестке дня международного сообщества.

Бремя, которое несет сегодня Агентство, еще
более усложнилось, поскольку три основные мис-
сии его мандата � технология, безопасность и кон-
троль � сегодня взаимосвязаны как никогда в зна-
чительной степени в силу меняющихся междуна-
родных условий и роста потребностей экономиче-
ского развития. В результате содействие мирному
использованию атомной энергии, вместе с предот-
вращением ее отвлечения на военные цели, пред-
ставляет собой все более трудную задачу.

Здесь я хотел бы официально выразить твер-
дую поддержку Словакией дальнейшего повышения
эффективности гарантий Агентства. Правильный
путь вперед предусматривает вступление в силу
Дополнительного протокола к соглашениям по га-
рантиям с как можно большим числом государств,
при универсализации системы и, в конечном счете,

проект резолюции разработке комплексных гаран-
тий.

Словакия, заключив новое соглашение о га-
рантиях с Агентством в 1998 году, рассматривает
надлежащие шаги для осуществления положений
подписанного ею Дополнительного протокола,
включающего официальные меры, необходимые для
вступления его в силу. Моя страна также готова
поддержать скорейшее завершение работы Агентст-
ва по разработке комплексных гарантий, в тесном
сотрудничестве с Постоянной консультативной
группой по осуществлению гарантий и с другими
государствами-членами.

Важность элемента контроля в мандате Агент-
ства имеет тем более критическое значение для со-
хранения режима нераспространения, с учетом то-
го, что по-прежнему присутствуют определенные
разочаровывающие реальности. Речь идет о том,
что Агентство по-прежнему не может в полном
объеме выполнить свои функции, предусмотренные
Договором о нераспространении ядерного оружия
(ДНЯО) и соответствующими резолюциями Совета
Безопасности, в отношении двух государств. Зада-
ча, стоящая перед режимом нераспространения,
представляется еще более значительной в свете не-
давних сообщений о том, что одно из государств
нарушает свои обязательства по ДНЯО.

Мы воздаем должное Совету Безопасности за
единогласное принятие его резолюции 1441 (2002) в
прошлую пятницу. Мы призываем Ирак полностью
соблюдать эту резолюцию и другие соответствую-
щие резолюции Совета.

Есть другие конкретные шаги � хотя офици-
ально они вне компетенции МАГАТЭ � качествен-
но консолидировать режим нераспространения
ДНЯО: всеобъемлющее запрещение ядерных испы-
таний и запрещение производства расщепляющихся
материалов. Словакия поддерживает призыв к ско-
рейшему вступлению в силу Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) и
к возобновлению переговоров по договору о запре-
щении производства расщепляющихся материалов
для ядерного оружия. Завершение обоих этих начи-
наний уже давно назрело; это возможность, кото-
рую не следует упускать. Агентству следует неиз-
менно оказывать поддержку данному процессу и
обеспечивать сотрудничество в его рамках.
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Сейчас я хотел бы кратко затронуть вопрос о
сотрудничестве между Словакией и Агентством.
Словакия входит в число стран, которые эксплуати-
руют мирные ядерные объекты. В соответствии с
нашим национальным стратегическим энергетиче-
ским планом ядерная электроэнергия останется для
нас важным источником производства электроэнер-
гии на среднесрочный период. Безопасная эксплуа-
тация ядерных объектов продолжает оставаться на-
шим приоритетным направлением. С учетом этого,
с момента присоединения к МАГАТЭ, мы содейст-
вуем и принимаем участие в плодотворном сотруд-
ничестве с Агентством. Что касается наших недав-
них мероприятий, направленных на содействие
ядерной безопасности, я хотел бы отметить, по
крайней мере, создание в апреле этого года в Брати-
славе Центра ядерной безопасности. Этот центр
опирается на поддержку швейцарского и словацкого
правительств. Цель состоит в создании сети экспер-
тов в области ядерной безопасности, в поддержку
ядерных структур в регионе.

Безопасность ядерных объектов является так-
же вопросом двустороннего сотрудничества с на-
шими соседями. Со всеми соседними странами
проводятся встречи с участием высокопоставлен-
ных правительственных экспертов для обсуждения
вопросов, представляющих общий интерес и для
обмена опытом в области мирного использования
ядерной энергии. Мы считаем эти встречи важной
мерой для содействия доверию.

Обеспечение ядерной безопасности на более
глобальном уровне является ответственностью
ядерного сообщества. Словакия поддерживает ини-
циативы Агентства, направленные на содействие
глобальному режиму ядерной безопасности на ос-
нове создания сети, интегрирования своих меро-
приятий по оценке ядерной безопасности и содей-
ствия приверженности международным конвенциям
в области безопасности. Мы поддерживаем сотруд-
ничество Агентства с различными частями системы
Организации Объединенных Наций, с институтами
Европейского союза и с другими международными
органами, такими, как Агентство по ядерной энер-
гии Организации экономического сотрудничества и
развития и Всемирная ассоциация организаций,
эксплуатирующих АЭС.

Я не могу завершить свое выступление, не за-
тронув важной роли Агентства и его деятельности в
области борьбы с терроризмом. Словакия приветст-

вует план действий, одобренный в принципе Прав-
лением управляющих Агентства.

Что касается итогов сегодняшних прений Ге-
неральной Ассамблеи, то наилучшим посланием,
которое мы можем направить в Вену в качестве
подтверждения нашей неизменной поддержки
Агентства, стало бы принятие самым широким
большинством проекта резолюции (A/57/L.14),
представленного сейчас на наше рассмотрение.

Г-н Кулик (Украина) (говорит по-английски):
Прежде всего от имени моей делегации я хотел бы
выразить признательность Генеральному директору
Международного агентства по атомной энергии
(МАГАТЭ) г-ну Мухаммеду эль-Барадею за пред-
ставление ежегодного доклада о работе МАГАТЭ за
2001 год и дополнительной информации об основ-
ных новых моментах в деятельности Агентства в
2002 году. Я хотел бы также приветствовать Кыр-
гызскую Республику, Сейшельские Острова и Эрит-
рею, которые стали новыми членами МАГАТЭ.

Украина считает работу Международного
агентства по атомной энергии важнейшей частью
общих усилий, направленных на обеспечение гло-
бальной ядерной безопасности. Недавно мир во-
очию убедился в том, какой может быть террори-
стическая угроза с применением современных тех-
нологий. Нам необходимо четко осознать, что опас-
ность ядерного терроризма � это один из самых
ужасных потенциальных вариантов в этой области.

Украина высоко оценивает работу МАГАТЭ,
проделанную за период, прошедший после оконча-
ния прошлой сессии Генеральной конференции.
Агентство оперативно отреагировало на возникшую
угрозу и разработало практическую программу, ко-
торая явится важным вкладом в борьбу с глобаль-
ным ядерным терроризмом. Государства-члены
должны осознать реальное положение; эти новые
сложные задачи существенно повлияли на приори-
тетные цели Агентства, и ему пришлось выполнять
свои обязательства по Уставу в условиях жесткой
финансовой дисциплины.

Необходимо признать и поддержать работу
Агентства, направленную на постоянное урегулиро-
вание различных возникающих проблем. В то время
как общественность по-прежнему выражает обес-
покоенность в отношении эксплуатационной безо-
пасности и захоронения радиоактивных отходов,
нам необходимо определить роль Агентства в буду
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щем развитии ядерной энергетики. В прошлом году
Агентство оказывало своим государствам-членам
содействие в том, что касается повышения безопас-
ности, и это несомненно способствует восстановле-
нию общественной поддержки и доверия к приме-
нению ядерной энергии в качестве приемлемого
варианта в интересах устойчивого развития.

Мы поддерживаем осуществляемый под эги-
дой Агентства уникальный совместный проект ме-
ждународного сообщества, а именно Международ-
ный проект по инновационным ядерным реакторам
и топливным циклам (ИНПРО). Мы признательны
Агентству за осуществление этого проекта, который
будет учитывать нужды пользователей с точки зре-
ния экономических аспектов, обращения с отхода-
ми, обеспечения безопасности и нераспростране-
ния. Эти аспекты подводят нас к рассмотрению ос-
новных направлений работы Агентства, где оно иг-
рает важную роль катализатора социально-экономи-
ческого развития его государств-членов. Удовлетво-
рению потребностей и основных нужд государств-
членов лучше всего способствует программа техни-
ческого сотрудничества Агентства.

Участники состоявшейся в Йоханнесбурге
Всемирной встречи на высшем уровне по устойчи-
вому развитию вновь подчеркнули необходимость
передачи технологий в качестве одной из предпо-
сылок развития. Делегация Украины на сорок шес-
той сессии Генеральной конференции МАГАТЭ от-
мечала, что продемонстрированная Агентством в
Йоханнесбурге активная позиция способствовала
лучшему осознанию широких возможностей ядер-
ных технологий, которые рассматриваются в каче-
стве движущей силы в осуществлении Повестки
дня на XXI век. В то же время Агентство
по-прежнему играет ведущую роль в обеспечении
более эффективного и транспарентного глобального
режима ядерной безопасности во всем мире посред-
ством проверенного на практике мощного механиз-
ма международных правовых документов, имеющих
обязательный характер.

Мы твердо убеждены в том, что для практиче-
ского осуществления Повестки дня на XXI век не-
обходимо уделить должное внимание ликвидации
последствий чернобыльской аварии в качестве не-
отъемлемого компонента регионального устойчиво-
го развития. Делегация Украины выражает свою
признательность Агентству за его инициативу по

созданию форума экспертов в качестве составляю-
щей новой стратегии в целях восстановления.

Украина приветствует активную роль Агентст-
ва в укреплении режима физической защиты ядер-
ного материала и те шаги, которые предпринимают-
ся в отношении Конвенции о физической защите
ядерного материала. Мы твердо убеждены в необ-
ходимости приложения дополнительных усилий в
целях скорейшего созыва дипломатической конфе-
ренции для принятия поправок к Конвенции.

Украина всегда решительно выступала в под-
держку режима ядерного нераспространения. Мы с
удовлетворением отмечаем тот факт, что Агентство
по-прежнему играет ключевую роль в обеспечении
этого режима посредством своей системы проверки.
Невыполнение в полном объеме соглашений о га-
рантиях тем или иным государством-членом поста-
вило бы под угрозу общие усилия международного
сообщества по обузданию ядерного распростране-
ния. Украина решительно поддерживает имеющие
обязательный характер соглашения по проверке для
обеспечения немедленного, безоговорочного и бес-
препятственного доступа, что позволит Агентству
выполнить мандат Организации Объединенных На-
ций.

Украина считает, что конкретные шаги в на-
правлении дальнейшего укрепления механизмов
гарантий являются неотъемлемой частью комплекс-
ных рамок Агентства, и поэтому мы стремимся
вносить конструктивный вклад в процесс поэтапной
разработки концепции гарантий.

Г-н Даут (Австралия) (говорит по-английски):
Как и другие делегации, я хотел бы прежде всего
поблагодарить Генерального директора эль-Барадея
за его исчерпывающее выступление о результатах
работы Международного агентства по атомной
энергии (МАГАТЭ) и о будущих задачах, которые
ему придется решать в следующем году. Мы хотели
бы также выразить ему нашу признательность за
руководящую роль в этот непростой для Агентства
год, в течение которого Австралия имела честь вы-
полнять функции председателя Совета управляю-
щих. Австралия выражает г-ну эль-Барадею благо-
дарность за тесные и конструктивные рабочие от-
ношения, которые у нас сложились с ним во время
нашего нахождения на посту председателя. Мы на-
деемся на продолжение нашего тесного сотрудниче-
ства с ним и членами секретариата МАГАТЭ.
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Тревожные и трагические события 11 сентября
2001 года и последующие события, включая терро-
ристические взрывы в Бали, подчеркнули важность
укрепления и защиты международных рамок, кото-
рые обеспечат мир и безопасность для всех нас.
Усиление чувства обеспокоенности в результате
распространения ядерного и других видов оружия
массового уничтожения наряду с опасностью ядер-
ного или радиологического терроризма требуют
повышения роли Агентства в обеспечении безопас-
ного и мирного развития ядерной науки и ядерной
энергетики. Австралия выражает признательность
Агентству за существенный прогресс, достигнутый
в решении этих вопросов.

Австралия решительно заявляет о своей при-
верженности трем основным направлениям �
ядерной безопасности, проверке и технологии, �
которые составляют основу мандата Агентства. Мы
считаем, что глобальное внедрение эффективной
системы усиленных гарантий будет способствовать
обеспечению всеобщей безопасности. По мнению
Австралии, деятельность Агентства по проверке и
его информационно-просветительская работа вза-
имно дополняют друг друга. Укрепление авторитета
системы проверки Агентства способствует повы-
шению доверия к ядерной науке и технологии.

Приоритетной задачей Австралии является
широкое применение Дополнительных протоколов
МАГАТЭ, касающихся укрепления гарантий. До-
полнительные протоколы � это новый стандарт
проверки гарантий согласно Договору о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО). Это означает,
что система гарантий МАГАТЭ в ближайшее время
должна стать системой, включающей в себя как
классические гарантии, так и Дополнительные про-
токолы.

Австралия была первым государством, которое
ратифицировало Дополнительный протокол, и нам
приятно быть первой страной, в которой применя-
ются комплексные гарантии. Опыт Австралии пока-
зывает, что комплексные гарантии позволяют повы-
сить и эффективность, и действенность этого про-
цесса. Мы настоятельно призываем государства,
которые еще не подписали и не ратифицировали
Дополнительный протокол, сделать это как можно
скорее.

Конечная цель ядерного разоружения может
быть достигнута лишь с помощью эффективных

мер, которые приведут к обеспечению ядерного не-
распространения. На Конференции 2000 года уча-
стников ДНЯО по рассмотрению действия Договора
подчеркивалось, что проведение переговоров по
договору о запрещении производства расщепляю-
щихся материалов является одним из самых безот-
лагательных шагов в области разоружения и нерас-
пространения, которые необходимо предпринять
международному сообществу. Мы благодарны
Агентству за его неизменный вклад в проведение
диалога по вопросу о возможных требованиях по
проверке, касающихся договора о запрещении про-
изводства расщепляющихся материалов.

Необходимо постоянно проявлять бдитель-
ность в плане выявления программ в области ядер-
ного оружия. Два государства продолжают испыты-
вать на прочность режим нераспространения, и речь
идет, конечно же, о Корейской Народно-Демократи-
ческой Республике и Ираке.

Недавнее признание Корейской Народно-
Демократической Республикой того, что она осуще-
ствляет программу обогащения урана для целей
ядерного оружия, явно нарушая при этом свои обя-
зательства по ДНЯО и Рамочному соглашению
1994 года между Соединенными Штатами и Корей-
ской Народно-Демократической Республикой, вы-
зывает серьезную озабоченность. Будучи участни-
ком ДНЯО, Корейская Народно-Демократическая
Республика безусловно обязана соблюдать соглаше-
ние с Агентством, заключенное в рамках ДНЯО.
Она должна быстро принять меры для выполнения
своих обязательств в области нераспространения и
в том числе должна сотрудничать с Агентством.
Международное сообщество должно единодушно и
недвусмысленно заявить Корейской Народно-Демо-
кратической Республике, что ее деятельность в об-
ласти ядерных вооружений совершенно неприемле-
ма и не пользуется никакой международной под-
держкой. 

Австралия приветствует усилия Агентства,
связанные с Ираком, и выражает свою глубокую
озабоченность в связи с тем, что Ирак продолжает
не соблюдать резолюции Совета Безопасности, ко-
торые требуют от него предоставить доступ Агент-
ству и сотрудничать с ним в необходимой мере, с
тем чтобы оно выполнило данный ему Советом
Безопасности мандат относительно деятельности в
Ираке. Австралия решительно поддерживает возоб-
новление инспекций и ожидает, что Ирак будет в
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полной мере сотрудничать с инспекторами МАГАТЭ
и инспекторами Комиссии Организации Объеди-
ненных Наций по наблюдению, контролю и инспек-
циям (ЮНМОВИК) в целях обеспечения полного
осуществления соответствующих резолюций Сове-
та Безопасности. 

Агентство должно сыграть центральную роль
в парировании угроз ядерного терроризма. Мы вы-
соко оцениваем тот факт, что Агентство быстро от-
реагировало на эту угрозу, в том числе путем осу-
ществления проектов, финансируемых из недавно
созданного Фонда ядерной безопасности. Австра-
лия, которая также вносит свои взносы в этот Фонд,
настоятельно призывает все государства-члены, ко-
торые еще не сделали этого, содействовать работе
Фонда путем внесения финансовых взносов и взно-
сов натурой. Безопасность ядерных и радиоактив-
ных материалов должна быть приоритетом для всех
стран.

Мы приветствуем достигнутый Агентством
прогресс в укреплении Кодекса поведения по обес-
печению безопасности радиоактивных источников.
Существует несомненная необходимость в даль-
нейшем усилении контроля за радиоактивными ис-
точниками, с тем чтобы предотвратить угрозу ра-
диологического терроризма.

Австралия поддерживает усилия Агентства по
внесению поправок в Конвенцию о физической за-
щите ядерного материала. Мы призываем все деле-
гации, участвующие в этом процессе, конструктив-
но действовать для того, чтобы достичь консенсуса
по нерешенным вопросам.

Агентство должно играть ключевую роль в
формировании глобальной культуры ядерной безо-
пасности. Австралия вносит свой вклад в регио-
нальные и международные усилия в укрепление
взаимопонимания по вопросу о том, каким образом
такая культура безопасности может быть внедрена в
организациях, занимающихся вопросами ядерной
энергии. Австралия уделяет особое внимание уси-
лиям по укреплению международного режима безо-
пасности научно-исследовательских реакторов. 

Австралия содействует также конструктивно-
му диалогу между государствами, осуществляющи-
ми судоходство, и прибрежными государствами от-
носительно безопасной перевозки радиоактивных
материалов. Для нас является честью то, что Гене-
ральный директор предложил нам председательст-

вовать на Международной конференции по безо-
пасной перевозке радиоактивных материалов, кото-
рая должна состояться в Вене в июле следующего
года. 

Чрезвычайно отрадно видеть то, что все члены
Агентства энергично поддерживают усилия по тех-
ническому сотрудничеству. Австралия удовлетворе-
на тем, что она смогла увеличить свой доброволь-
ный взнос в Фонд технического сотрудничества
(ФТС) до 1,995 млн. австралийских долларов в счет
2003 года, что значительно выше 90-процентного
уровня 2003 года.

Австралия удовлетворена тем, что она вносит
свой вклад в деятельность МАГАТЭ в области тех-
нического сотрудничества. Мы вносим также свой
значительный вклад в деятельность, финансируе-
мую по линии нашего внебюджетного проекта под
названием «Применение радиоизотопной техноло-
гии для обеспечения устойчивого развития в Азиат-
ско-Тихоокеанском регионе». Мы по-прежнему ак-
тивно поддерживаем заключенное Агентством Со-
глашение о сотрудничестве со странами Азиатско-
Тихоокеанского региона. 

Г-н эль-Барадей ярко показал роль Агентства в
обеспечении устойчивого развития благодаря тако-
му применению ядерной энергии в мирных целях,
при котором все страны получают пользу от этого.
В этот критический исторический момент государ-
ства-члены должны поддерживать усилия Агентства
по укреплению гарантий и активизации другой дея-
тельности в области контроля. Мы будем и в даль-
нейшем поддерживать усилия Агентства по осуще-
ствлению его программ и преобразований, направ-
ленных на решение новых задач. 

Г-н Сун Чжун Чон (Республика Корея) (гово-
рит по-английски): Прежде всего моя делегация
хотела бы выразить признательность г-ну эль-Бара-
дею, Генеральному директору Международного
агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), и его со-
трудникам за ту преданность, с которой они про-
должают выполнять свои обязанности. 

Республика Корея придает большое значение
деятельности Агентства во всех областях и полно-
стью поддерживает цели Агентства. В течение пре-
дыдущих 46 лет МАГАТЭ играло важнейшую роль
в содействии использованию ядерной энергии в
мирных целях, особенно по линии его проектов в
области технического сотрудничества и его норма
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тивной деятельности по укреплению глобальных
стандартов ядерной безопасности. Агентство играет
также важнейшую роль в поддержании междуна-
родного мира и безопасности на основании манда-
тов, которые ему даны Договором о нераспростра-
нении ядерного оружия (ДНЯО), Советом Безопас-
ности и региональными соглашениями о нераспро-
странении. Эффективность системы гарантий
МАГАТЭ имеет огромное значение для содействия
использованию ядерной энергии в мирных целях
путем укрепления доверия к тому, что государства-
участники выполняют свои обязательства по ДНЯО
и другим соглашениям о нераспространении. 

Моя делегация считает, что возможности ис-
пользования ядерной энергии для обеспечения ус-
тойчивого развития должны получить широкое при-
знание, которого они заслуживают. В этой связи мое
правительство благодарит секретариат МАГАТЭ за
его усилия по содействию использованию ядерной
энергии в целях обеспечения развития путем прове-
дения Всемирной встречи на высшем уровне по ус-
тойчивому развитию в Йоханнесбурге в сентябре
этого года. В настоящее время 17 ядерных реакто-
ров, имеющихся в моей стране, производят более
40 процентов всей вырабатываемой у нас электро-
энергии. Если бы это количество электроэнергии
вырабатывалось на угольных электростанциях, на-
ши выбросы газов, вызывающих парниковый эф-
фект, были бы на 20 процентов выше нынешнего
уровня. Таким образом, ядерная энергия дает ре-
альную возможность удовлетворить растущие энер-
гетические потребности таким образом, чтобы это
было совместимо с целями Рамочной конвенции об
изменении климата. Благодаря постоянному разви-
тию ядерных технологий новые поколения ядерных
реакторов, которые сейчас разрабатываются, будут
более безопасными и более конкурентоспособными
с экономической точки зрения.

Невозможно переоценить значение ядерной
безопасности. МАГАТЭ добилось огромных успе-
хов в этой области, в том числе в связи с мерами по
подготовке Конвенции о ядерной безопасности и
Объединенной конвенции о безопасности утилиза-
ции отработанного топлива и о безопасности утили-
зации радиоактивных отходов. Мы должны укреп-
лять эти достижения и основывать нашу деятель-
ность на них, с тем чтобы более эффективно реаги-
ровать на озабоченность общественности в связи с
вопросами безопасности ядерной энергетики. 

Мы также благодарим секретариат МАГАТЭ за
оперативное принятие мер по мобилизации между-
народного сотрудничества в деле борьбы с возмож-
ным ядерным терроризмом после 11 сентября. Ко-
гда речь заходит о ядерной безопасности в целом, в
том числе о предотвращении ядерного терроризма,
основная ответственность за обеспечение безопас-
ности ложится на конкретные страны, в которых
находятся ядерные установки. Однако Агентству
принадлежит важная роль в координации междуна-
родных усилий и в оказании технической помощи
тем, кто в ней нуждается. Важно также укреплять
Конвенцию о физической защите ядерного материа-
ла. В этой связи мое правительство с нетерпением
ожидает скорейшего завершения переговоров по
поправке к этой Конвенции.

Республика Корея остается твердым сторонни-
ком усилий Агентства по упрочению его системы
гарантий. Мы считаем, что принятый в 1997 году
Типовой дополнительный протокол подает большие
надежды на эффективное решение новых проблем в
области обеспечения гарантий. Мы также приветст-
вуем завершение разработки концептуальной осно-
вы комплексной системы гарантий. Все эти дости-
жения в нормативных областях имеют первостепен-
ное значение для ядерного нераспространения. Тем
не менее, какой бы активной ни была система га-
рантий, она не всегда может быть достаточно эф-
фективным средством сдерживания государств,
преисполнившихся решимости разработать ядерное
оружие. Поэтому столь же важное значение имеют
политическая воля государств и их приверженность
транспарентности в ядерных вопросах и целям не-
распространения.

Давно возникшая северокорейская ядерная
проблема недавно резко обострилась. Республика
Корея глубоко встревожена разоблачениями северо-
корейской секретной ядерной программы, основан-
ной на использовании высокообогащенного урана.
Такая программа представляет собой явное нару-
шение Договора о нераспространение ядерного
оружия (ДНЯО), соглашения Северной Кореи с
МАГАТЭ о гарантиях, Совместной декларации Се-
вера и Юга о денуклеаризации Корейского полуост-
рова от 1992 года и согласованной в 1994 году в
Женеве Соединенными Штатами Америки и Корей-
ской Народно-Демократической Республикой Ра-
мочной договоренности. Это также связано с серь
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езной угрозой миру и безопасности на Корейском
полуострове и за его пределами.

Северной Корее надлежит быстро и поддаю-
щимся проверке образом свернуть свою ядерную
программу и безотлагательно приступить к всесто-
роннему выполнению всех своих двусторонних и
многосторонних обязательств в сфере нераспро-
странения. Такое всестороннее соблюдение Север-
ной Кореей своих обязательств не только отвечает
ее собственным интересам, но также совершенно
необходимо для сохранения межкорейского мирного
процесса.

В завершение своего выступления я хотел бы
привлечь внимание Ассамблеи к резолюции, приня-
той сорок третьей сессией Генеральной конферен-
ции МАГАТЭ и вносящей поправку в статью VI Ус-
тава Агентства относительно расширения членского
состава Совета управляющих МАГАТЭ. Мы призы-
ваем все государства-члены, которые еще не рати-
фицировали эту поправку, поскорее сделать это,
чтобы она могла как можно раньше вступить в силу.

Г-н Марш (Соединенные Штаты Америки)
(говорит по-английски): Мне хотелось бы от имени
своего правительства поблагодарить г-на эль-
Барадея за представление им Генеральной Ассамб-
лее ежегодного доклада Международного агентства
по атомной энергии (МАГАТЭ). Это замечательный
доклад. Из представленного в нынешнем году док-
лада явствует отчетливое повышение предъявляе-
мых к Агентству требований. Это не новое явление.
В условиях возникающих на протяжении двух по-
следних десятилетий новых проблем и ширящихся
потребностей в адрес МАГАТЭ неоднократно зву-
чали требования делать больше � больше в отно-
шении ядерной безопасности, больше в отношении
гарантий и, после совершенного 11 сентября
2001 года террористического нападения, больше
для обеспечения защиты от ядерной угрозы.

Существует много причин того, что междуна-
родное сообщество обращается к МАГАТЭ как к
средству решения трудных проблем. Агентство рас-
полагает уникальным международным уставом и
неоднократно подтверждавшимся великолепным
послужным списком. Неоднократно оно быстро,
эффективно и всесторонне реагировало на новые
сложные проблемы. Оно заслуженно пользуется
славой одной из самых эффективных и хорошо
управляемых международных организаций.

Сегодня МАГАТЭ приходится решать некото-
рые из сложнейших стоящих перед нашей планетой
проблем. В их числе настоятельная необходимость
противостоять нарушениям Ираком и Северной Ко-
реей Договора о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) и других их обязательств в области
нераспространения, срочная необходимость предот-
вращения актов ядерного терроризма и сохраняю-
щаяся необходимость укрепления системы между-
народных гарантий.

Государства уже давно осознали, что распро-
странение ядерного оружия серьезно подорвало бы
их безопасность. На протяжении многих лет меж-
дународное сообщество трудится над созданием
надежных барьеров, защищающих от дальнейшего
распространения ядерного оружия. За долгие годы
был создан целый комплекс международных дого-
воров, систем контроля и проверки, экспортного
контроля и двусторонних и многосторонних обяза-
тельств, который мы в целом называем режимом
ядерного нераспространения.

Основой этого режима является Договор о не-
распространении ядерного оружия и санкциони-
руемые им соглашения о всеобъемлющих гарантиях
МАГАТЭ. Взятые на себя государствами обязатель-
ства выполнять положения ДНЯО и их соглашений
о гарантиях представляют собой обязательства,
подлежащие неукоснительному выполнению. Так
что эти обязательства не имеют никакой ценности,
если они не подкреплены всесторонним их выпол-
нением. Как Ирак, так и Северная Корея приняли
эти обязательства, но обе страны существенным
образом нарушают их. Кроме того, международное
сообщество не уверено в приверженности других
государств этим договоренностям.

Ирак на протяжении семи лет инспекций Ор-
ганизации Объединенных Наций в сфере вооруже-
ний скрывал правду о своем ядерном потенциале и
о своей программе разработки ядерного оружия. Он
по-прежнему нарушает свои международные обяза-
тельства, утаивая экспериментальные данные,
опись материального имущества и другие связан-
ные с его ядерной программой технические доку-
менты. Непрекращающаяся закупочная деятель-
ность, в том числе попытки приобрести тысячи вы-
сокопрочных алюминиевых труб, которые могут
быть использованы в газовых центрифугах, дают
основания полагать, что Ирак вовсе не отказался от
своего намерения обрести ядерное оружие и
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по-прежнему нарушает требования ДНЯО и манда-
тов Совета Безопасности.

В период 1991�1998 годов Группа действий
МАГАТЭ в основном успешно справилась с унич-
тожением иракской программы разработки и произ-
водства ядерного оружия. Но несмотря на такое
достижение, ядерный потенциал Ирака не был лик-
видирован полностью. Он по-прежнему располагает
специальной научно-технической информацией,
необходимой для разработки ядерного оружия, и за
четыре года отсутствия инспекторов повысил свою
способность сделать это. Группа действий МАГАТЭ
в настоящее время готова в сотрудничестве с Ко-
миссией Организации Объединенных Наций по на-
блюдению, контролю и инспекциям (ЮНМОВИК)
возобновить инспекции в Ираке. Ее задача будет
заключаться в поддающемся контролю и проверке
обеспечении полной ликвидации Ираком его про-
граммы разработки и производства ядерного ору-
жия. Принятая в прошлую пятницу резолюция 1441
(2002) Совета Безопасности предоставляет Ираку
одну последнюю возможность подчиниться. Невы-
полнение им предъявляемых к нему требований
повлечет за собой серьезные последствия.

Свои обязательства должна выполнять также и
Северная Корея. Позвольте мне четко и ясно зая-
вить, что Северная Корея нарушает ДНЯО и согла-
шение о гарантиях согласно ДНЯО, Рамочную до-
говоренность и Совместную декларацию Севера и
Юга о денуклеаризации Корейского полуострова.
Северная Корея нарушает свои гарантийные обяза-
тельства по ДНЯО с 1993 года.

Рамочная договоренность 1994 года между
Соединенными Штатами и Северной Кореей пред-
ставлялась средством, позволяющим решить про-
блему несоблюдения Северной Кореей своих обяза-
тельств. Однако она не является полной гарантией
от дальнейших нарушений Северной Кореей ДНЯО.
С 1994 года МАГАТЭ сохраняло постоянное при-
сутствие в северокорейском ядерном центре в Йон-
бёне, осуществляя наблюдение за «замораживани-
ем» потенциала Северной Кореи по производству
плутония. Однако выявленная недавно североко-
рейская программа по обогащению урана для целей
ядерного оружия представляет собой вопиющий
факт недобросовестности Северной Кореи. Север-
ная Корея должна полностью ликвидировать эту
программу и представить этому подтверждения. 

Я убежден в том, что МАГАТЭ готово, как это
и должно быть, участвовать в урегулировании про-
блемы безусловного нарушения Северной Кореей
своих обязательств по нераспространению.

Между тем мировое сообщество обязано
одержать верх в своей борьбе против возросшей
угрозы международного терроризма. В марте этого
года Совет управляющих МАГАТЭ принял всеобъ-
емлющую программу по повышению безопасности
ядерного материала во всем мире. Эта программа
сейчас осуществляется, и МАГАТЭ оказывает цен-
ную поддержку в деле укрепления возможностей
государств по борьбе с ядерным терроризмом за
счет повышения физической защиты, совершенст-
вования систем отчетности и контроля за ядерным
материалом и улучшения контроля за другими ра-
диоактивными материалами. МАГАТЭ помогает
государствам совершенствовать свои регулирующие
структуры и практику и укреплять свои возможно-
сти в плане реагирования на чрезвычайные ситуа-
ции. Таким образом и многими другими способами
оно уменьшает опасности, создаваемые террори-
стами, и оказывает услугу всем нам.

К сожалению, финансирование этой деятель-
ности, которое осуществляется почти исключитель-
но за счет добровольных взносов государств-
членов, является неадекватным. До сих пор значи-
тельную часть средств для этой деятельности пре-
доставляли Соединенные Штаты. Я настоятельно
призываю всех членов МАГАТЭ поддержать эту
деятельность и предоставить для этого необходи-
мые средства. Скромные затраты на эту деятель-
ность по пресечению ядерного терроризма � это
сущий пустяк по сравнению с ценой последствий
ядерного терроризма.

Обнаружение секретной программы Ирака по
созданию ядерного оружия в начале 90-х годов
прошлого века вызвало критику гарантий МАГАТЭ
в связи с тем, что они не позволили обнаружить
этот факт обмана со стороны Ирака ранее. Основы-
ваясь на уроках, извлеченных в Ираке, МАГАТЭ
разработало совершенно новый аспект гарантий.
Предпринимавшиеся в течение последних 10 лет
интенсивные усилия МАГАТЭ и его государств-
членов привели к принятию нового Типового до-
полнительного протокола. В тех государствах, где
дополнительные протоколы вступили в силу,
МАГАТЭ располагает новыми инструментами и
возможностями в плане гарантий, которые укреп
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ляют его способности к выявлению секретных или
незаявленных видов ядерной деятельности. У госу-
дарств теперь есть возможность содействовать ук-
реплению международных гарантий и, тем самым,
укреплению своей собственной национальной безо-
пасности. Наше правительство отдает должное всем
тем государствам, которые уже обеспечили вступ-
ление своих протоколов в силу, и настоятельно при-
зывает всех остальных сделать то же самое как
можно скорее. В этой связи я рад напомнить о том,
что 9 мая этого года президент Буш передал добро-
вольный протокол Соединенных Штатов в Сенат
для вынесения рекомендации и обеспечения согла-
сия на ратификацию.

В заключение хочу сказать, что во всех облас-
тях, будь то усилия по обеспечению соблюдения
обязательств, борьба с терроризмом или устранение
пробелов в гарантиях, МАГАТЭ решает свои задачи
целеустремленно и компетентно. Сотрудники сек-
ретариата МАГАТЭ неизменно демонстрируют за-
мечательную приверженность делу и профессиона-
лизм.

Однако абсолютно ясно, что МАГАТЭ может
продолжать свою успешную работу лишь при усло-
вии, что оно будет получать необходимую поддерж-
ку от своих государств-членов. И здесь положение
дел вызывает тревогу. Генеральный директор неод-
нократно предупреждал, что неадекватное финан-
сирование все ближе подводит систему гарантий к
краху. В 2002 году система гарантий недополучила
десятки миллионов долларов. Государствам, стре-
мящимся к разработке ядерного оружия, будет легче
это сделать, если система гарантий станет неэффек-
тивной. Необходимо увеличить бюджет системы
гарантий МАГАТЭ, с тем чтобы МАГАТЭ могло
обеспечивать эффективные гарантии, которые нам
требуются.

Программа МАГАТЭ по борьбе с ядерным
терроризмом также недополучает средства, которые
необходимы ей для полного осуществления мер в
рамках программы, утвержденной Советом управ-
ляющих в марте этого года. Одним словом, все мы,
коллективно, возложили на МАГАТЭ тяжелейшие
обязанности. Главный вопрос теперь в том, обеспе-
чим ли мы ему коллективно необходимую поддерж-
ку, с тем чтобы оно могло выполнять эти обязанно-
сти сейчас и в будущем. Давайте же сделаем так,
чтобы эта организация получила ту поддержку, ко-
торая ей необходима и которой она заслуживает.

Г-н Абелян (Армения) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить Гене-
рального директора Международного агентства по
атомной энергии (МАГАТЭ) г-на Мухаммеда
эль-Барадея за всеобъемлющий доклад о деятельно-
сти Агентства и заверить его во всемерной готовно-
сти нашего правительства сотрудничать с руково-
димым им МАГАТЭ в предстоящие годы.

С самых первых дней открытия ядерных и ра-
диоактивных материалов и экспериментов в области
ядерной физики эти материалы имели экстраорди-
нарные возможности: возможность верно служить
благу человечества, а также возможность наносить
опустошительный по своим последствиям ущерб.
Мы признательны Международному агентству по
атомной энергии за ту роль, которую оно играет на
протяжении многих лет в обеспечении того, чтобы
ядерные технологии и материалы использовались
лишь в мирных целях.

Как не имеющее ядерного оружия государство,
подписавшее Договор о нераспространении ядерно-
го оружия (ДНЯО), Армения обязалась распростра-
нить на все виды своей мирной ядерной деятельно-
сти режим гарантий Международного агентства по
атомной энергии. Вскоре после своего официально-
го присоединения к Договору Армения заключила с
МАГАТЭ всеобъемлющее соглашение о гарантиях,
которое позволило нам возродить нашу мирную
ядерную программу при помощи МАГАТЭ и тем
самым смягчить проблему серьезнейшей нехватки
электроэнергии. 

Ядерная энергия, на которую в настоящее вре-
мя приходится одна шестая часть вырабатываемой
во всем мире электроэнергии, могла бы стать ос-
новным источником широкомасштабного производ-
ства электроэнергии, при практически нулевом вы-
бросе газов, вызывающих парниковый эффект. Од-
нако мнения о будущем ядерной энергетики все еще
неоднородны, что объясняется обеспокоенностью в
отношении проблем безопасности и нераспростра-
нения. В свете нынешней международной ситуации
укрепление режима ядерного нераспространения
имеет первостепенное значение.

Армения последовательно поддерживает роль
Агентства в деле эффективного сохранения и укре-
пления режима ядерного нераспространения. Мы
полностью разделяем цели международного сооб-
щества в отношении содействия мирному использо
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ванию ядерной энергии и нераспространению. На-
ша приверженность нераспространению подкрепля-
ется также созданием эффективной системы кон-
троля за экспортом, которая не мешает нам продол-
жать сотрудничество в области мирного использо-
вания ядерной энергии. Хотя Армения по-прежнему
полагается на развитие ядерной энергетики, мы
также предпринимаем все более активные усилия
по эффективному использованию других источни-
ков энергии.

Армения прошла большой путь в деле созда-
ния законодательной и нормативной базы, регули-
рующей национальную ядерную деятельность. Пра-
вительство создало жесткую систему контроля за
экспортом с тем, чтобы исключить возможность
незаконного переключения ядерного материала,
оборудования или технологии. Завершен межучре-
жденческий процесс представления Дополнитель-
ного протокола к соглашению между Республикой
Арменией и Международным агентством по атом-
ной энергии о применении гарантий, который те-
перь представлен для ратификации в Национальное
собрание. Как только это будет сделано, Армения
представит Агентству первоначальную декларацию
и наши программы на предстоящие 10 лет по ядер-
ному топливному циклу.

В последние годы власти Армении продолжа-
ли процесс совершенствования законодательной
базы в целях приведения ее в соответствие с меж-
дународными стандартами и укрепления своей при-
верженности режиму мирного использования ядер-
ной энергии. В этой связи Национальное собрание
Армении приняло два важных закона: закон о мир-
ном использовании атомной энергии и закон о ли-
цензировании.

Армения приветствует вступление в силу
18 июня 2001 года Объединенной конвенции о
безопасности обращения с отработавшим топливом
и о безопасности обращения с радиоактивными от-
ходами и вскоре присоединится к этой важной Кон-
венции.

Безопасность является в основном националь-
ной ответственностью. Мы также признаем, что она
в равной степени является и предметом законной
международной обеспокоенности. Как и экологиче-
ская практика, ядерная безопасность имеет послед-
ствия, которые могут выходить за рамки нацио-
нальных границ. Ядерная безопасность всегда была

первостепенной задачей для правительства Арме-
нии. Эта задача получила должное отражение в
приверженности Армении различным международ-
ным договорам и соглашениям.

Вопрос безопасного функционирования Ар-
мянской атомной электростанции в настоящее вре-
мя постоянно находится в поле зрения президента
Армении. Со времени повторного введения в экс-
плуатацию в 1995 году Армянской атомной элек-
тростанции МАГАТЭ проводит ее регулярные ин-
спекции. Эксперты различных стран высоко оцени-
ли уровень ядерной безопасности на Армянской
атомной электростанции и предложили начать но-
вую программу, направленную на дальнейшее по-
вышение уровня безопасности этой атомной элек-
тростанции.

В последние два года соответствующие армян-
ские власти в сотрудничестве с МАГАТЭ активно
обсуждали проекты технического сотрудничества в
различных областях использования атомной энер-
гии. В настоящее время Армения сотрудничает с
Агентством в осуществлении многочисленных на-
циональных, региональных и межрегиональных
технических проектов. Около десятка таких проек-
тов технического сотрудничества осуществляется в
Армении на национальном уровне в таких областях,
как энергетика и планирование использования
атомной энергии, управление радиоактивными от-
ходами, контроль процессов старения, онкология,
радиологическая безопасность и анализ аварий,
техническая поддержка и управление человеческим
фактором. Осуществляется также ряд двусторонних
проектов в области использования атомной энергии,
и мы высоко ценим сотрудничество со странами,
предоставляющими техническую, финансовую и
международной помощь в этой области.

В заключение позвольте мне вновь заявить о
готовности Армении наращивать партнерство с
Агентством в выполнении им его универсальной
миссии противостоять вызовам, связанным с ис-
пользованием атомной энергии. Я хотел бы также
проинформировать Ассамблею о том, что Армения
присоединилась к авторам проекта резолю-
ции A/57/L.14.

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м.


